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II

(Ανακοινώσεις)

ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΕΙΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ
ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Έγκριση των κρατικών ενισχύσεων στο πλαίσιο των διατάξεων των άρθρων 87 και 88 της συνθήκης ΕΚ

Περιπτώσεις όπου η Επιτροπή δεν προβάλλει αντίρρηση

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 106/01)

Ημερομηνία έκδοσης της απόφασης 27.2.2008

Αριθμός ενίσχυσης N 731/07

Κράτος μέλος Ιταλία

Περιφέρεια Veneto

Τίτλος (ή/και όνομα του δικαιούχου) Contributo per le aree sciabili di interesse locale

Νομική βάση Legge regionale del Veneto n. 2/2007, art. 11

Είδος μέτρου Καθεστώς ενισχύσεων

Στόχος Περιφερειακή ανάπτυξη

Είδος ενίσχυσης Άμεση επιχορήγηση

Προϋπολογισμός Προβλεπόμενη ετήσια δαπάνη: 2 εκατ. EUR

Προβλεπόμενη συνολική ενίσχυση: 4 εκατ. EUR

Ένταση 70 %

Διάρκεια 2008-2010

Κλάδοι της οικονομίας Ψυχαγωγικές, πολιτιστικές και αθλητικές δραστηριότητες

Όνομα και διεύθυνση της χορηγούσας
αρχής

Regione del Veneto

Λοιπές πληροφορίες —

Το κείμενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες), χωρίς τα εμπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιμο
στην διεύθυνση:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

26.4.2008 C 106/1Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



Έγκριση των κρατικών ενισχύσεων στο πλαίσιο των διατάξεων των άρθρων 87 και 88 της συνθήκης ΕΚ

Περιπτώσεις όπου η Επιτροπή δεν προβάλλει αντίρρηση

(2008/C 106/02)

Ημερομηνία έκδοσης της απόφασης 14.11.2007

Αριθμός αναφοράς της ενίσχυσης N 370/07

Κράτος μέλος Λιθουανία

Περιφέρεια —

Τίτλος (και/ή όνομα του δικαιούχου) Pagalba kreditų (išskyrus žemei pirkti) palūkanoms kompensuoti

Νομική βάση — Lietuvos Respublikos žemės ūkio ir kaimo plėtros įstatymas (Žin., 2002, Nr.
72-3009)

— Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. rugpjūčio 22 d. nutarimas Nr.
912 „Dėl žemės ūkio paskolų garantijų fondo“ (Žin., 1997, Nr. 79-2009;
2003, Nr. 57-2542; 2005, Nr. 78-2825; Nr. 105-3874)

— Dalies palūkanų už investicinius kreditus, paimtus nuo 2007 m. gegužės 1 d.
ir suteiktus su UAB Žemės ūkio paskolų garantijų fondo garantija, kompensa-
vimo taisyklių projektas

— Dalies palūkanų už investicinius kreditus, paimtus nuo 2007 m. gegužės 1 d.
ir suteiktus be UAB Žemės ūkio paskolų garantijų fondo garantijos, kompen-
savimo taisyklių projektas

Είδος μέτρου Επενδυτική ενίσχυση στην πρωτογενή αγροτική παραγωγή

Στόχος Τομεακή ανάπτυξη

Μορφή ενίσχυσης Επιδότηση επιτοκίου

Προϋπολογισμός Συνολικός: 54 000 000 LTL· ετήσιος: 9 000 000 LTL

Ένταση Μέχρι 40 %

Διάρκεια Μέχρι τις 31.12.2013

Οικονομικοί τομείς Αγροτικός τομέας

Επωνυμία και διεύθυνση της χορηγούσας
αρχής

Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministerija
Gedimino pr. 19
LT-01103 Vilnius

Άλλες πληροφορίες —

Το κείμενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες), χωρίς τα εμπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιμο
στην διεύθυνση:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Ημερομηνία έκδοσης της απόφασης 5.12.2007

Αριθμός ενίσχυσης N 448/07

Κράτος μέλος Πολωνία

Περιφέρεια —

Τίτλος (ή/και όνομα του δικαιούχου) Pomoc na ratowanie spółki Iława S.A.
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Νομική βάση Uchwała nr 379/XXXIV/2007 Zarządu ARP S.A. z dnia 25 kwietnia 2007 r.

Ustawa z dnia 30 sierpnia 1996 r. o komercjalizacji i prywatyzacji

Τύπος του μέτρου Μεμονωμένη ενίσχυση

Στόχος Διάσωση προβληματικής επιχείρησης

Μορφή ενίσχυσης Επιστρεπτέο δάνειο μετρητών

Προϋπολογισμός 1,09 εκατ. PLN

Ένταση —

Διάρκεια 6 μήνες

Οικονομικός τομέας Γεωργία

Ονομασία και διεύθυνση της αρμόδιας
υπηρεσίας χορήγησης της ενίσχυσης

Agencja Rozwoju Przemysłu S.A
Ul. Wołoska 7
PL-02-675 Warszawa

Άλλες πληροφορίες —

Το κείμενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες), χωρίς τα εμπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιμο
στην διεύθυνση:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Ημερομηνία έκδοσης της απόφασης 30.1.2008

Αριθμός ενίσχυσης N 557/07

Κράτος μέλος Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας

Περιφέρεια —

Τίτλος (ή/και όνομα του δικαιούχου) Förderregelung für die Verarbeitung und Vermarktung

Νομική βάση Sächsische Haushaltsordnung

Richtlinie MSV/2007

Είδος του μέτρου Καθεστώς

Στόχος Τόνωση των επενδύσεων στους τομείς της παραγωγής και της μεταποίησης

Μορφή ενίσχυσης Επιδότηση

Προϋπολογισμός 52 500 000 EUR

Ένταση ενίσχυσης Μεταβλητή

Διάρκεια Μέχρι τις 31.12.2013

Τομείς της οικονομίας Γεωργία

Ονομασία και διεύθυνση της χορη-
γούσας αρχής

Sächsische Aufbaubank
D-01069 Dresden

Το κείμενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες), χωρίς τα εμπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιμο
στην διεύθυνση:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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Ημερομηνία έκδοσης της απόφασης 30.1.2008

Αριθμός ενίσχυσης N 640/07

Κράτος μέλος Eλλάδα

Περιφέρεια —

Τίτλος (ή/και όνομα του δικαιούχου) Μέτρα υπέρ των ελλήνων γεωργών των οποίων οι γεωργοκτηνοτροφικές εκμεταλ-
λεύσεις εζημιώθησαν από πυρκαγιές το έτος 2007 (σχέδιο κοινής υπουργικής
απόφασης)

Νομική βάση Σχέδιο κοινής υπουργικής απόφασης

Είδος του μέτρου Καθεστώς

Στόχος Θεομηνία

Μορφή ενίσχυσης Επιχορηγήσεις

Προϋπολογισμός 350 000 000 EUR

Ένταση Έως 70 %

Διάρκεια Έως το τέλος του 2012

Τομείς της οικονομίας Γεωργία

Ονομασία και διεύθυνση της χορη-
γούσας αρχής

ΕΛ.Γ.Α.
Μεσογείων 45
GR-11510 Αθήνα

Άλλες πληροφορίες —

Το κείμενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες), χωρίς τα εμπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιμο
στην διεύθυνση:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/

Ημερομηνία έκδοσης της απόφασης 8.1.2008

Αριθμός της ενίσχυσης N 688/07

Κράτος μέλος Ιταλία

Περιφέρεια Lombardia

Τίτλος(και/ή όνομα του δικαιούχου) Interventi nelle zone agricole colpite da calamità naturali (tromba d'aria dell'8
agosto 2007 in alcuni comuni della provincia di Cremona)

Νομική βάση Decreto legislativo n. 102/2004

Είδος μέτρου Καθεστώς

Στόχος Κακές καιρικές συνθήκες

Μορφή ενίσχυσης Επιδοτήσεις

Προϋπολογισμός Βλέπε φάκελλο NN 54/A/04

Ένταση Μέχρι 100 %
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Διάρκεια Μέχρι το τέλος των πληρωμών

Οικονομικοί τομείς Γεωργία

Επωνυμία και διεύθυνση της χορηγούσας
αρχής

—

Άλλες πληροφορίες —

Το κείμενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες), χωρίς τα εμπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιμο
στην διεύθυνση:

http://ec.europa.eu/community_law/state_aids/
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III

(Προπαρασκευαστικές πράξεις)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Νομοθετικές προτάσεις που υιοθετήθηκαν από την Επιτροπή

(2008/C 106/03)

Έγγραφο Μέρος Ημερομηνία Τίτλος

COM(2007) 368 28.6.2007 Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου-
λίου για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1924/2006
σχετικά με τους ισχυρισμούς διατροφής και υγείας που διατυπώνονται
στα τρόφιμα

COM(2007) 443 25.7.2007 Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου-
λίου για τη σύσταση Ευρωπαϊκού Ιδρύματος Επαγγελματικής Εκπαί-
δευσης (αναδιατύπωση)

COM(2007) 637 23.10.2007 Πρόταση οδηγία του Συμβουλίου σχετικά με τις προϋποθέσεις εισόδου
και διαμονής υπηκόων τρίτων χωρών με σκοπό την απασχόληση υψηλής
ειδίκευσης

COM(2007) 656 6.11.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τις αρχές, τις
προτεραιότητες και τις προϋποθέσεις που εμπεριέχονται στην ευρωπαϊκή
εταιρική σχέση με την Αλβανία και για την κατάργηση της
απόφασης 2006/54/ΕΚ

COM(2007) 657 6.11.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τις αρχές, τις προτεραιότητες
και τις προϋποθέσεις που εμπεριέχονται στην ευρωπαϊκή εταιρική σχέση
με τη Βοσνία-Ερζεγοβίνη και για την κατάργηση της απόφασης
2006/55/ΕΚ

COM(2007) 658 6.11.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τις αρχές, τις προτεραιότητες
και τις προϋποθέσεις που εμπεριέχονται στην εταιρική
σχέση προσχώρησης με την Κροατία και για την κατάργηση της
απόφασης 2006/145/ΕΚ

COM(2007) 659 6.11.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τις αρχές, τις προτεραιότητες
και τις προϋποθέσεις που εμπεριέχονται στην ευρωπαϊκή εταιρική σχέση
με την Πρώην Γιουγκοσλαβική Δημοκρατία της Μακεδονίας και για την
κατάργηση της απόφασης 2006/57/ΕΚ

COM(2007) 660 6.11.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τις αρχές, τις προτεραιότητες
και τους όρους που περιλαμβάνονται στην ευρωπαϊκή εταιρική σχέση με
τη Σερβία, συμπεριλαμβανομένου του Κοσσυφοπεδίου, όπως ορίζεται
στην απόφαση αριθ. 1244 του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων
Εθνών, της 10ης Ιουνίου 1999, και για την κατάργηση της απόφασης
2006/56/ΕΚ

COM(2007) 661 6.11.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τις αρχές, τις προτεραιότητες
και τις προϋποθέσεις που περιλαμβάνονται στην εταιρική σχέση για την
προσχώρηση με την Τουρκία και για την κατάργηση της απόφασης
2006/35/ΕΚ

COM(2007) 753 27.11.2007 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου σχετικά με την εφαρμογή του
άρθρου 81 παράγραφος 3 της συνθήκης επί ορισμένων κατηγοριών
συμφωνιών, αποφάσεων και εναρμονισμένων πρακτικών μεταξύ ναυτι-
λιακών εταιρειών τακτικών γραμμών (consortia) (κωδικοποιημένη
έκδοση)
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Έγγραφο Μέρος Ημερομηνία Τίτλος

COM(2007) 759 28.11.2007 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου περί καθορισμού, για το 2008,
για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων ιχθύων, των
αλιευτικών δυνατοτήτων και των συναφών όρων στα κοινοτικά ύδατα
και, για τα κοινοτικά σκάφη, σε άλλα ύδατα όπου απαιτούνται περιορι-
σμοί αλιευμάτων

COM(2007) 765 5.12.2007 Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
για την απλούστευση των όρων και προϋποθέσεων για τις μεταφορές
προϊόντων συνδεόμενων με τον τομέα της άμυνας εντός της Κοινότητας

COM(2007) 766 5.12.2007 Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
για το συντονισμό των διαδικασιών σύναψης ορισμένων δημοσίων
συμβάσεων έργων, προμηθειών και παροχής υπηρεσιών στους τομείς της
άμυνας και της ασφάλειας

COM(2007) 768 5.12.2007 Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
σχετικά με την τοποθέτηση διατάξεων φωτισμού και φωτεινής σηματοδό-
τησης στα δίκυκλα και τρίκυκλα μηχανοκίνητα οχήματα (κωδικοποιημένη
έκδοση)

COM(2007) 778 6.12.2007 Προσαρμογή στην κανονιστική διαδικασία με έλεγχο — Πρόταση κανο-
νισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1172/98 του Συμβουλίου
σχετικά με τις στατιστικές καταγραφές των οδικών μεταφορών εμπορευ-
μάτων, όσον αφορά τις εκτελεστικές αρμοδιότητες που ανατίθενται στην
Επιτροπή

COM(2007) 779 10.12.2007 Πρόταση απόφαση του Συμβουλίου για τη θέση της Κοινότητας όσον
αφορά τις προσαρμογές των παραρτημάτων 1 και 2 της συμφωνίας
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας
σχετικά με τις συναλλαγές γεωργικών προϊόντων

COM(2007) 782 13.12.2007 Πρόταση απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την καταγγελία του
πρωτοκόλλου που καθορίζει τις αλιευτικές δυνατότητες και τη χρηματική
αντιπαροχή που προβλέπονται στη συμφωνία αλιευτικής σύμπραξης
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ισλαμικής Δημοκρατίας της
Μαυριτανίας

COM(2007) 784 6.12.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τον καθορισμό της κοινοτικής
θέσης στο Γενικό Συμβούλιο του Παγκόσμιου Οργανισμού Εμπορίου
σχετικά με την προσχώρηση της Δημοκρατίας του Πράσινου Ακρωτηρίου
στον Παγκόσμιο Οργανισμό Εμπορίου

COM(2007) 787 11.12.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τη θέση που πρέπει να λάβει η
Κοινότητα στο πλαίσιο του συμβουλίου σταθεροποίησης και σύνδεσης,
το οποίο συγκροτήθηκε με τη συμφωνία σταθεροποίησης και σύνδεσης
μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός,
και της πρώην Γιουγκοσλαβικής Δημοκρατίας της Μακεδονίας, αφετέρου,
όσον αφορά τη θέσπιση διατάξεων για το συντονισμό των συστημάτων
κοινωνικής ασφάλισης

COM(2007) 788 11.12.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τη θέση που πρέπει να λάβει η
Κοινότητα στο πλαίσιο του Συμβουλίου Σύνδεσης που συγκροτήθηκε με
την ευρωμεσογειακή συμφωνία σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινό-
τητας και των κρατών μελών της, αφενός, και της Δημοκρατίας της
Τυνησίας, αφετέρου, όσον αφορά τη θέσπιση διατάξεων για το συντο-
νισμό των συστημάτων κοινωνικής ασφάλισης

COM(2007) 789 11.12.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τη θέση που πρέπει να λάβει η
Κοινότητα στο πλαίσιο του συμβουλίου σταθεροποίησης και σύνδεσης,
το οποίο συγκροτήθηκε με τη συμφωνία σταθεροποίησης και σύνδεσης
μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός,
και της Δημοκρατίας της Κροατίας, αφετέρου, όσον αφορά τη θέσπιση
διατάξεων για το συντονισμό των συστημάτων κοινωνικής ασφάλισης
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Έγγραφο Μέρος Ημερομηνία Τίτλος

COM(2007) 790 12.12.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τη θέση που πρέπει να λάβει η
Κοινότητα στο πλαίσιο του συμβουλίου σύνδεσης που συγκροτήθηκε με
την ευρωμεσογειακή συμφωνία σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινό-
τητας και των κρατών μελών της, αφενός, και της Λαϊκής Δημοκρατίας
της Αλγερίας, αφετέρου, όσον αφορά τη θέσπιση διατάξεων για το
συντονισμό των συστημάτων κοινωνικής ασφάλισης

COM(2007) 792 12.12.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τη θέση που πρέπει να λάβει η
Κοινότητα στο πλαίσιο του Συμβουλίου Σύνδεσης που συγκροτήθηκε με
την ευρωμεσογειακή συμφωνία σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινό-
τητας και των κρατών μελών της, αφενός, και του Βασιλείου του
Μαρόκου, αφετέρου, όσον αφορά τη θέσπιση διατάξεων για το συντο-
νισμό των συστημάτων κοινωνικής ασφάλισης

COM(2007) 793 12.12.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τη θέση που πρέπει να λάβει η
Κοινότητα στο πλαίσιο του Συμβουλίου Σύνδεσης που συγκροτήθηκε με
την ευρωμεσογειακή συμφωνία σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινό-
τητας και των κρατών μελών της, αφενός, και του κράτους του Ισραήλ,
αφετέρου, όσον αφορά τη θέσπιση διατάξεων για το συντονισμό των
συστημάτων κοινωνικής ασφάλισης

COM(2007) 796 13.12.2007 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου για την τροποποίηση του κανονι-
σμού (ΕΚ) αριθ. 3286/94 που καθορίζει κοινοτικές διαδικασίες στον
τομέα της κοινής εμπορικής πολιτικής για να διασφαλιστεί ή άσκηση των
δικαιωμάτων της Κοινότητας στο πλαίσιο των κανόνων του διεθνούς
εμπορίου, ιδίως αυτών που έχουν θεσπιστεί στο πλαίσιο του Παγκόσμιου
Οργανισμού Εμπορίου

COM(2007) 802 12.12.2007 Πρόταση κανονισμός του Συμβουλίου για την τροποποίηση του κανονι-
σμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 σχετικά με την θέσπιση κοινής οργάνωσης
των γεωργικών αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωργικά
προϊόντα (ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ) όσον αφορά τις εθνικές ποσοστώσεις
για το γάλα

COM(2007) 813 18.12.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για την έγκριση της διάθεσης στην
αγορά ζωοτροφών που παράγονται από το γενετικά τροποποιημένο
γεώμηλο EH92-527-1 (BPS-25271-9) και την τυχαία ή τεχνικώς αναπό-
φευκτη παρουσία του γεωμήλου σε τρόφιμα και σε άλλα προϊόντα
ζωοτροφών βάσει του κανονισμού (EΚ) αριθ. 1829/2003 του Ευρω-
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου

COM(2007) 814 18.12.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για την έγκριση της διάθεσης στην
αγορά προϊόντων που περιέχουν, αποτελούνται ή παράγονται από γενε-
τικώς τροποποιημένο αραβόσιτο της σειράς MON863xNK603 (MON-
ØØ863-5xMON-ØØ6Ø3-6) σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ)
αριθ. 1829/2003 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου

COM(2007) 815 18.12.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για την έγκριση της διάθεσης στην
αγορά προϊόντων που περιέχουν, αποτελούνται ή παράγονται από γενε-
τικώς τροποποιημένο αραβόσιτο της σειράς MON863xMON810
(MON-ØØ863-5xMON-ØØ81Ø-6) σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ)
αριθ. 1829/2003 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου

COM(2007) 816 18.12.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για την έγκριση της διάθεσης στην
αγορά προϊόντων που περιέχουν, αποτελούνται ή παράγονται από γενε-
τικώς τροποποιημένο αραβόσιτο της σειράς MON863x-
MON810xNK603 (MON-ØØ863-5xMON-ØØ81Ø-6xMON-
ØØ6Ø3-6) σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1829/2003 του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
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Έγγραφο Μέρος Ημερομηνία Τίτλος

COM(2007) 818 17.12.2007 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου σχετικά με την τροποποίηση του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1371/2005 του Συμβουλίου για την επιβολή
οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές πλατέων προϊόντων
έλασης με προσανατολισμένους κόκκους από πυριτιούχο χάλυβα για
ηλεκτρικές εφαρμογές καταγωγής Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής και
Ρωσίας

COM(2007) 821 19.12.2007 Πρόταση απόφαση του Συμβουλίου για τη θέσπιση της θέσης που θα
πρέπει να υιοθετηθεί εκ μέρους της Ευρωπαϊκής Κοινότητας κατά τις
συνόδους της Διεθνούς Επιτροπής Φαλαινοθηρίας

COM(2007) 822 19.12.2007 Πρόταση κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου-
λίου για την προσαρμογή στην απόφαση 1999/468/ΕΚ του Συμβου-
λίου, όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση 2006/512/ΕΚ, ορισμένων
πράξεων που υπόκεινται στη διαδικασία του άρθρου 251 της συνθήκης,
όσον αφορά την κανονιστική διαδικασία με έλεγχο — Προσαρμογή στην
κανονιστική διαδικασία με έλεγχο — Τρίτο μέρος

COM(2007) 824 19.12.2007 Πρόταση κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου-
λίου για την προσαρμογή στην απόφαση 1999/468/ΕΚ του Συμβου-
λίου, όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση 2006/512/ΕΚ, ορισμένων
πράξεων που υπόκεινται στη διαδικασία του άρθρου 251 της συνθήκης,
όσον αφορά την κανονιστική διαδικασία με έλεγχο — Προσαρμογή στην
κανονιστική διαδικασία με έλεγχο — Μέρος δεύτερο

COM(2007) 829 20.12.2007 Πρόταση οδηγία του Συμβουλίου για την αναγνώριση και την κατα-
γραφή των χοίρων (κωδικοποιημένη έκδοση)

COM(2007) 831 20.12.2007 Πρόταση απόφαση του Συμβουλίου περί της σύναψης, εξ ονόματος της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της αλιευτικής συμφωνίας του Νοτίου Ινδικού
Ωκεανού

COM(2007) 834 20.12.2007 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου σχετικά με την επιβολή οριστικού
δασμού αντιντάμπινγκ και την οριστική είσπραξη του προσωρινού
δασμού που επιβλήθηκε στις εισαγωγές διυδρομυρκενόλης καταγωγής
Ινδίας

COM(2007) 835 20.12.2007 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου για την κατάργηση του δασμού
αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές σιδηρομολυβδαινίου καταγωγής Λαϊκής
Δημοκρατίας της Κίνας και την περάτωση της διαδικασίας σχετικά με τις
εν λόγω εισαγωγές έπειτα από την επανεξέταση που διενεργήθηκε
δυνάμει του άρθρου 11 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 384/96 του Συμβουλίου

COM(2007) 837 20.12.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τις δοκιμές του συστήματος
πληροφοριών Σένγκεν δεύτερης γενιάς (SIS II)

COM(2007) 838 20.12.2007 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου για τις δοκιμές του συστήματος
πληροφοριών Σένγκεν δεύτερης γενιάς (SIS II)

COM(2007) 839 2 20.12.2007 Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για την τροποποίηση του παραρτή-
ματος Ι της Πράξης Προσχώρησης της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας

COM(2007) 840 20.12.2007 Πρόταση οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
σχετικά με την έγκριση τύπου των διατάξεων φωτισμού και φωτεινής
σηματοδοτήσεως των γεωργικών δασικών ελκυστήρων με τροχούς (κωδι-
κοποιημένη έκδοση)

COM(2007) 848 20.12.2007 Πρόταση κανονισμός (ΕΚ) αριθ. …/… του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συμβουλίου περί των γενικών κανόνων σχετικά με τον ορισμό,
τον χαρακτηρισμό και την παρουσίαση των αρωματισμένων οίνων, των
αρωματισμένων ποτών με βάση τον οίνο και των αρωματισμένων κοκτέιλ
αμπελοοινικών προϊόντων (αναδιατύπωση)

COM(2007) 851 21.12.2007 Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου-
λίου για την έγκριση τύπου των μηχανοκίνητων οχημάτων και κινητήρων
όσον αφορά τις εκπομπές των βαρέων επαγγελματικών οχημάτων (Euro
VI) και για την πρόσβαση σε πληροφορίες επισκευής και συντήρησης
οχημάτων
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Έγγραφο Μέρος Ημερομηνία Τίτλος

COM(2007) 852 21.12.2007 Πρόταση οδηγίας του Συμβουλίου για την εμπορία φυταρίων και πολλα-
πλασιαστικού υλικού κηπευτικών, εκτός των σπόρων προς σπορά (κωδι-
κοποιημένη έκδοση)

COM(2007) 854 20.12.2007 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου περί τροποποίησης του κανονι-
σμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των
γεωργικών αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωργικά
προϊόντα («ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ»)

COM(2007) 855 21.12.2007 Πρόταση απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση που πρόκειται
να λάβει η Κοινότητα στο πλαίσιο της Επιτροπής Συνεργασίας, που
δημιουργήθηκε με τη συμφωνία εταιρικής σχέσης και συνεργασίας
μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών μελών τους, αφενός,
και της Γεωργίας, αφετέρου, όσον αφορά τη σύσταση μιας υποεπιτροπής
«Δικαιοσύνη, ελευθερία και ασφάλεια»

COM(2007) 856 19.12.2007 Πρόταση κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου-
λίου σχετικά με τα πρότυπα επιδόσεων που καθορίζονται για τις
εκπομπές από τα καινούργια επιβατικά αυτοκίνητα, στο πλαίσιο της
ολοκληρωμένης προσέγγισης της Κοινότητας για τη μείωση των εκπο-
μπών CO2 από ελαφρά οχήματα

COM(2007) 857 21.12.2007 Πρόταση κανονισμού του Συμβουλίου για την εφαρμογή συστήματος
γενικευμένων δασμολογικών προτιμήσεων για την περίοδο από την
1η Ιανουαρίου 2009 έως την 31η Δεκεμβρίου 2011 και για την τροπο-
ποίηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 552/97, (ΕΚ) αριθ. 1933/2006 και
των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 964/2007 και (ΕΚ) αριθ. 1100/2006 της
Επιτροπής

COM(2007) 858 21.12.2007 Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
σχετικά με την εκμετάλλευση και τη θέση στο εμπόριο των φυσικών
μεταλλικών νερών

COM(2007) 859 21.12.2007 Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
σχετικά με τις στατιστικές καταγραφές για τις θαλάσσιες μεταφορές
εμπορευμάτων και επιβατών (αναδιατύπωση)

COM(2007) 861 20.12.2007 Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου-
λίου περί τροποποιήσεως του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 460/2004 του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη δημιουργία του
Ευρωπαϊκού Οργανισμού για την Ασφάλεια Δικτύων και Πληροφοριών
ως προς τη διάρκειά του

COM(2007) 868 11.1.2008 Πρόταση αποφάση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση που θα λάβει η
Κοινότητα στο πλαίσιο του Διεθνούς Συμβουλίου Καφέ όσον αφορά τον
ορισμό του θεματοφύλακα της διεθνούς συμφωνίας του 2007 για τον
καφέ

COM(2007) 870 11.1.2008 Πρόταση οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
περί των ονομασιών των υφανσίμων (αναδιατύπωση)

COM(2007) 872 14.1.2008 Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου-
λίου σχετικά με τα νέα τρόφιμα και την τροποποίηση του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. xxx/xxxx (ενιαία διαδικασία)

COM(2007) 873 11.1.2008 Πρόταση οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
σχετικά με την επιστροφή πολιτιστικών αγαθών που έχουν παράνομα
απομακρυνθεί από το έδαφος κράτους μέλους (κωδικοποιημένη έκδοση)

Τα κείμενα αυτά διατίθενται στην ιστοσελίδα EUR-Lex: http://eur-lex.europa.eu
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IV

(Πληροφορίες)

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΟΡΓΑΝΑ ΚΑΙ
ΤΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥΣ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ισοτιμίες του ευρώ (1)

25 Απριλίου 2008

(2008/C 106/04)

1 ευρώ =

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

USD δολάριο ΗΠΑ 1,5596

JPY ιαπωνικό γιεν 163,01

DKK δανική κορόνα 7,4627

GBP λίρα στερλίνα 0,78605

SEK σουηδική κορόνα 9,3380

CHF ελβετικό φράγκο 1,6170

ISK ισλανδική κορόνα 115,00

NOK νορβηγική κορόνα 8,0240

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9558

CZK τσεχική κορόνα 25,254

EEK εσθονική κορόνα 15,6466

HUF ουγγρικό φιορίνι 252,90

LTL λιθουανικό λίτας 3,4528

LVL λεττονικό λατ 0,6979

PLN πολωνικό ζλότι 3,4270

RON ρουμανικό λέι 3,6195

SKK σλοβακική κορόνα 32,415

Νομισματική μονάδα Ισοτιμία

TRY τουρκική λίρα 2,0131

AUD αυστραλιανό δολάριο 1,6744

CAD καναδικό δολάριο 1,5861

HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 12,1556

NZD νεοζηλανδικό δολάριο 1,9992

SGD δολάριο Σιγκαπούρης 2,1295

KRW νοτιοκορεατικό γουόν 1 551,41

ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 11,9151

CNY κινεζικό γιουάν 10,9328

HRK κροατικό κούνα 7,2630

IDR ινδονησιακή ρουπία 14 387,31

MYR μαλαισιανό ρίγκιτ 4,9213

PHP πέσο Φιλιππινών 65,378

RUB ρωσικό ρούβλι 36,8890

THB ταϊλανδικό μπατ 49,455

BRL ρεάλ Βραζιλίας 2,6197

MXN μεξικανικό πέσο 16,3134
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Τελευταία έκδοση εγγράφων COM εκτός των νομοθετικών προτάσεων και των νομοθετικών προτάσεων
που υιοθέτησε η Επιτροπή

(2008/C 106/05)

ΕΕ C 55 της 28.2.2008

Ιστορικό προηγούμενων εκδόσεων:

ΕΕ C 9 της 15.1.2008

ΕΕ C 4 της 9.1.2008

ΕΕ C 246 της 20.10.2007

ΕΕ C 191 της 17.8.2007

ΕΕ C 181 της 3.8.2007

ΕΕ C 138 της 22.6.2007
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Έγγραφα COM εκτός των νομοθετικών προτάσεων που υιοθετήθηκαν από την Επιτροπή

(2008/C 106/06)

Έγγραφο Μέρος Ημερομηνία Τίτλος

COM(2007) 554 25.9.2007 Έγγραφο εργασίας της Επιτροπής — Έκθεση σχετικά με την εφαρμογή
του σχεδίου δράσης με τίτλο «Η προώθηση της εκμάθησης γλωσσών και
της γλωσσικής πολυμορφίας»

COM(2007) 663 6.11.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το
Συμβούλιο — Στρατηγική για τη διεύρυνση και κυριότερες προκλήσεις
για την περίοδο 2007-2008

COM(2007) 721 10.12.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο, τo Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή, την
Επιτροπή των Περιφερειών και την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα — Η
οικονομία της Ευρωπαϊκής Ένωσης: ανασκόπηση του 2007 — Επέκταση
των συνόρων της παραγωγικότητας στην Ευρώπη

COM(2007) 722 20.11.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο — Προετοιμασία για το Check up της μεταρρύθμισης της ΚΑΠ

COM(2007) 738 26.11.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συμβούλιο, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,
στην Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και στην Επιτροπή
των Περιφερειών — Η κατάσταση των ατόμων με αναπηρία στην Ευρω-
παϊκή Ένωση: το ευρωπαϊκό σχέδιο δράσης 2008-2009

COM(2007) 764 5.12.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το
Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την
Επιτροπή των Περιφερειών — Στρατηγική για πιο ισχυρή και ανταγωνι-
στική ευρωπαϊκή αμυντική βιομηχανία

COM(2007) 770 5.12.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής — Πρώτη έκθεση προόδου σχετικά με την
εφαρμογή του προγράμματος δράσης NAIADES για την προώθηση της
εσωτερικής ναυσιπλοΐας

COM(2007) 773 6.12.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συμβούλιο, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,
στην Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και στην Επιτροπή
των Περιφερειών — Κινητικότητα, ένα μέσο για περισσότερες και καλύ-
τερες θέσεις εργασίας: το ευρωπαϊκό σχέδιο δράσης για την κινητικότητα
στην εργασία (2007-2010)

COM(2007) 774 5.12.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο
Συμβούλιο — Μία ισχυρή ευρωπαϊκή πολιτική γειτονίας

COM(2007) 780 5.12.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το
Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την
Επιτροπή Περιφερών — Προς μία κοινή πολιτική για τη μετανάστευση

COM(2007) 781 10.12.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με την έκθεση 2007 για την κατά-
σταση προόδου της εφαρμογής του σχεδίου δράσης της Ευρωπαϊκής
Ένωσης για τα ναρκωτικά (2005-2008)

COM(2007) 785 10.12.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο και την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή — Η
εφαρμογή κανόνων κατά των καταχρήσεων στον τομέα της άμεσης φορο-
λογίας — Εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης και όσον αφορά τρίτες χώρες

COM(2007) 794 12.12.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το
Συμβούλιο — Δεύτερη έκθεση σχετικά με τη χρησιμοποίηση των οικονο-
μικών πόρων που προορίζονται για τον παροπλισμό πυρηνικών εγκατα-
στάσεων, τα αναλωμένα καύσιμα και τα ραδιενεργά απόβλητα

COM(2007) 795 13.12.2007 Έκθεση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το
Συμβούλιο για την εφαρμογή από τα κράτη μέλη της οδηγίας 95/50/ΕΚ
του Συμβουλίου σχετικά με τις ενιαίες διαδικασίες στον τομέα του
ελέγχου των οδικών μεταφορών επικίνδυνων εμπορευμάτων
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Έγγραφο Μέρος Ημερομηνία Τίτλος

COM(2007) 799 14.12.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το
Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την
Επιτροπή των Περιφερειών — Προ-εμπορικές δημόσιες συμβάσεις: προώ-
θηση της καινοτομίας για την εξασφάλιση βιώσιμων και ποιοτικών δημό-
σιων υπηρεσιών στην Ευρώπη

COM(2007) 800 12.12.2007 Έκθεση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο — Κατάσταση της αγοράς
στον τομέα των γαλακτοκομικών προϊόντων

COM(2007) 801 14.12.2007 Έκθεση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο
σχετικά με την εφαρμογή της απόφασης αριθ. 1608/2003/ΕΚ του Ευρω-
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου

COM(2007) 805 17.12.2007 Έκθεση της Επιτροπής σύμφωνα με το άρθρο 6 της απόφασης-πλαισίου
του Συμβουλίου, της 24ης Φεβρουαρίου 2005, για τη δήμευση των
προϊόντων, οργάνων και περιουσιακών στοιχείων του εγκλήματος
(2005/212/ΔΕΥ)

COM(2007) 806 17.12.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινο-
βούλιο και το Ευρωπαϊκό Ελεγκτικό Συνέδριο — Πρόληψη της απάτης
με βάση τα επιχειρησιακά αποτελέσματα: μια δυναμική προσέγγιση της
θωράκισης κατά της απάτης (fraud-proofing)

COM(2007) 807 18.12.2007 Λευκή Βίβλος για την ολοκλήρωση των αγορών ενυπόθηκης πίστης στην
Ευρωπαϊκή Ένωση

COM(2007) 819 17.12.2007 Έκθεση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,
την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή
των Περιφερειών — Έκθεση αξιολόγησης του προγράμματος για την
προώθηση της συμμετοχής του ευρωπαίου πολίτη στα κοινά
2004-2006

COM(2007) 823 19.12.2007 Ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
και το Συμβούλιο σχετικά με κοινοτική δράση για τη φαλαινοθηρία

COM(2007) 825 19.12.2007 Έκθεση της Επιτροπής — Τέταρτη έκθεση προόδου σχετικά με την
υλοποίηση του Ταμείου Προστατευτικού Καλύμματος του Τσερνομπίλ
— Σεπτέμβριος 2007

COM(2007) 826 19.12.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο σύμφωνα με το άρθρο 19
παράγραφος 1 της οδηγίας 2003/96/ΕΚ του Συμβουλίου (χρησιμο-
ποιημένα πετρελαιοειδή)

COM(2007) 827 20.12.2007 Έκθεση της Επιτροπής για την εφαρμογή της απόφασης του Συμβουλίου,
της 17ης Οκτωβρίου 2000, σχετικά με τη θέσπιση ρυθμίσεων για τη
συνεργασία μεταξύ των μονάδων χρηματοοικονομικών πληροφοριών
των κρατών μελών όσον αφορά την ανταλλαγή πληροφοριών
(2000/642/ΔΕΥ)

COM(2007) 828 19.12.2007 Ετήσια έκθεση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το
Συμβούλιο σχετικά με την προσπάθεια των κρατών μελών κατά τη διάρ-
κεια του 2006 για την επίτευξη βιώσιμης ισορροπίας μεταξύ της αλιευ-
τικής ικανότητας και των αλιευτικών δυνατοτήτων

COM(2007) 830 13.12.2007 Έκθεση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το
Συμβούλιο για τις δαπάνες του ΕΓΤΕ Σύστημα έγκαιρης προειδοποίησης
αριθ. 9–11/2007

COM(2007) 832 20.12.2007 Έκθεση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το
Συμβούλιο σχετικά με την εμπειρία που αποκτήθηκε κατά την εφαρμογή
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 91/2003 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 2002, για τις στατιστικές
σχετικά με τις σιδηροδρομικές μεταφορές

COM(2007) 833 20.12.2007 Ανακοίνωση από την Επιτροπή προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το
Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την
Επιτροπή των Περιφερειών — Ευρωπαϊκή προσέγγιση σχετικά με τον
γραμματισμό στα μέσα επικοινωνίας σε ψηφιακό περιβάλλον

26.4.2008C 106/14 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52007DC0799:EL:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52007DC0800:EL:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52007DC0801:EL:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52007DC0805:EL:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52007DC0806:EL:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52007DC0807:EL:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52007DC0819:EL:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52007DC0823:EL:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52007DC0825:EL:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52007DC0826:EL:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52007DC0827:EL:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52007DC0828:EL:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52007DC0830:EL:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52007DC0832:EL:NOT
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52007DC0833:EL:NOT


Έγγραφο Μέρος Ημερομηνία Τίτλος

COM(2007) 836 3.1.2008 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το
Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την
Επιτροπή των Περιφερειών σχετικά με επιγραμμικό δημιουργικό περιεχό-
μενο στην ενιαία αγορά

COM(2007) 839 1 3.1.2008 Σύσταση απόφασης του Συμβουλίου σχετικά με την προσχώρηση της
Βουλγαρίας και της Ρουμανίας στη σύμβαση της 23ης Ιουλίου 1990
για την εξάλειψη της διπλής φορολογίας σε περίπτωση διορθώσεως των
κερδών συνδεδεμένων επιχειρήσεων

COM(2007) 841 20.12.2007 Έκθεση της Επιτροπής σχετικά με την εφαρμογή κατά το έτος 2006 του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 για την πρόσβαση του κοινού στα
έγγραφα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της
Επιτροπής

COM(2007) 842 20.12.2007 Έκθεση της Επιτροπής σχετικά με τις εργασίες των επιτροπών κατά τη
διάρκεια του 2006

COM(2007) 845 20.12.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής — Πρώτη έκθεση για την εφαρμογή της
νομοθεσίας του ενιαίου ουρανού: επιτεύγματα και μελλοντική πορεία

COM(2007) 846 20.12.2007 Έκθεση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το
Συμβούλιο όσον αφορά τη χορήγηση παρέκκλισης σύμφωνα με το
άρθρο 19 παράγραφος 2 της συνθήκης ΕΚ, και η οποία υποβάλλεται
σύμφωνα με τους όρους του άρθρου 14 παράγραφος 3 της οδηγίας
93/109/EΚ σχετικά με την άσκηση του δικαιώματος του εκλέγειν και
του εκλέγεσθαι κατά τις εκλογές του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου από
τους πολίτες της Ένωσης

COM(2007) 847 20.12.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής — Εφαρμογή του άρθρου 35 της συνθήκης
Ευρατόμ — Έλεγχος της επιχειρησιακής λειτουργίας και της αποτελε-
σματικότητας των εγκαταστάσεων συνεχούς επιτήρησης του επιπέδου
ραδιενέργειας στον ατμοσφαιρικό αέρα, τα ύδατα και το έδαφος —
Έκθεση, 1990-2007

COM(2007) 849 21.12.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συμβούλιο — Σχέδιο κανονισμού
του Συμβουλίου για τον καθορισμό της μορφής των αδειών διέλευσης
που χορηγούνται στα μέλη και το λοιπό προσωπικό των θεσμικών
οργάνων

COM(2007) 853 21.12.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συμβούλιο, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,
στην Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και στην Επιτροπή
των Περιφερειών — Άρση των φραγμών στις διασυνοριακές επενδύσεις
από τα ταμεία επιχειρηματικών κεφαλαίων

COM(2007) 862 20.12.2007 Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο
Συμβούλιο σχετικά με την έκθεση για τις τρέχουσες πρακτικές όσον
αφορά την ενημέρωση των ασθενών σχετικά με τα φάρμακα σύμφωνα με
το άρθρο 88α της οδηγίας 2001/83/ΕΚ, όπως τροποποιήθηκε με την
οδηγία 2004/27/ΕΚ περί κοινοτικού κώδικος για τα φάρμακα που προο-
ρίζονται για ανθρώπινη χρήση

COM(2007) 865 8.1.2008 Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο
Συμβούλιο σχετικά με τα διάφορα συστήματα εκτροφής ωοπαραγωγών
ορνίθων, και ειδικότερα όσον αφορά τα συστήματα στα οποία αναφέ-
ρεται η οδηγία 1999/74/ΕΚ

COM(2007) 869 11.1.2008 Ανακοίνωση της Επιτροπής — Θεματική για βιώσιμο μέλλον στη γενική
και επαγγελματική αεροπορία

Τα κείμενα αυτά διατίθενται στην ιστοσελίδα EUR-Lex: http://eur-lex.europa.eu
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΠΡΟΕΡΧΟΜΕΝΕΣ ΑΠΟ ΤΑ ΚΡΑΤΗ ΜΕΛΗ

Συνοπτικό δελτίο κοινοποιούμενο από τα κράτη μέλη για τις κρατικές ενισχύσεις που χορηγούνται
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 της Επιτροπής σχετικά με την εφαρμογή των άρθρων 87
και 88 της συνθήκης ΕΚ στις κρατικές ενισχύσεις προς μικρομεσαίες επιχειρήσεις που δραστηριοποιού-
νται στους τομείς της παραγωγής, μεταποίησης και εμπορίας γεωργικών προϊόντων όπως τροποποιήθηκε

με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 70/2001

(2008/C 106/07)

Αριθμός ενίσχυσης: XA 295/07

Κράτος μέλος: Ισπανία

Περιφέρεια: Navarra

Τίτλος του καθεστώτος ενισχύσεων ή επωνυμία της επιχεί-
ρησης που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση:

Ayudas a la creación y desarrollo de las asociaciones promotoras
de denominaciones de calidad de productos agroalimentarios

Νομική βάση:

Orden foral de la consejera de desarrollo rural y medio
ambiente, por la que se establecen las normas reguladoras para
la concesión de ayudas a la creación y desarrollo de las asocia-
ciones promotoras de denominaciones de calidad de productos
agroalimentarios, y se aprueba la convocatoria para el año 2007

Ετήσιες δαπάνες που προβλέπονται στο πλαίσιο του καθε-
στώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης
ενίσχυσης που χορηγείται στην επιχείρηση: 150 000 EUR

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης: Ενισχύσεις έως 70 % της αξίας των
επιλέξιμων δαπανών για ενισχύσεις σε ομάδες παραγωγών.

Ενισχύσεις έως 70 % της αξίας των επιλέξιμων δαπανών για
ενισχύσεις για την ενθάρρυνση της παραγωγής γεωργικών προϊόντων
ποιότητας.

Ενισχύσεις έως 70 % της αξίας των επιλέξιμων δαπανών για την
παροχή τεχνικής υποστήριξης στο γεωργικό τομέα

Ημερομηνία έναρξης εφαρμογής: 1η Νοεμβρίου 2007

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της μεμονωμένης
ενίσχυσης: Από την 1η Νοεμβρίου 2007 έως τις 31 Δεκεμβρίου
2007

Στόχος της ενίσχυσης: 1. Πρωταρχικός στόχος της ενίσχυσης είναι
η προώθηση της σύστασης και ανάπτυξης μη κερδοσκοπικών
ενώσεων οι οποίες προάγουν τις ονομασίες ποιότητας για τα γεωρ-
γικά προϊόντα διατροφής. 2. Στους δευτερεύοντες στόχους συγκα-
ταλέγονται και οι εξής: η προσφορά προστιθέμενης αξίας στον κατα-
ναλωτή, η ενίσχυση των εγγυήσεων ποιότητας, ασφάλειας και
υγιεινής για τα γεωργικά προϊόντα διατροφής και ο σεβασμός του
περιβάλλοντος. Άρθρο 9 παράγραφος 2 στοιχείο β) του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1857/2006: Ενισχύσεις στις ενώσεις παραγωγών που
είναι υπεύθυνες για την εποπτεία των προστατευόμενων γεωγρα-
φικών ενδείξεων και ονομασιών προέλευσης. Επιλέξιμες δαπάνες: οι
δαπάνες για την καθιέρωση και ανάπτυξή τους.

Άρθρο 14 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006:
επιλέξιμες δαπάνες: οι δαπάνες για την ενθάρρυνση της παραγωγής
γεωργικών προϊόντων ποιότητας.

Άρθρο 15 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006:
επιλέξιμες δαπάνες: οι δαπάνες για την παροχή της τεχνικής υποστή-
ριξης που χρειάζονται οι ενώσεις παραγωγών

Σχετικός(-οί) τομέας(-είς): Παραγωγοί των κλάδων της ζωικής και
φυτικής παραγωγής του παραρτήματος Ι με σήματα ποιότητας

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής:

Gobierno de Navarra
Departamento de Desarrollo Rural y Medio Ambiente
C/ Tudela, 20
E-31003 Pamplona

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο:

http://www.cfnavarra.es/agricultura/COYUNTURA/AyudasE-
stado/pdfs/STNO07064%20OF.pdf

Άλλες πληροφορίες:

Gobierno de Navarra
Dirección General de Desarrollo Rural y Medio Ambiente
C/ Tudela, 20
E-31003 Pamplona
Tel. (34) 848 42 29 33
E-mail: izabalzv@cfnavarra.es

Αριθμός ενίσχυσης: XA 297/07

Κράτος μέλος: Ισπανία

Περιφέρειες: —

Τίτλος του καθεστώτος ενισχύσεων ή επωνυμία της επιχεί-
ρησης που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση:

Subvenciones para fomentar la producción de productos agroali-
mentarios de calidad diferenciada de origen animal

Νομική βάση:

Proyecto de Real Decreto no … /2007, de ... de ... , por el que se
establecen las bases reguladoras para la concesión de las subven-
ciones para fomentar la producción de productos agroalimenta-
rios de calidad diferenciada de origen animal
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Ετήσιες δαπάνες που προβλέπονται στο πλαίσιο του καθε-
στώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης
ενίσχυσης που χορηγείται στην επιχείρηση:

Το ποσό που προβλέπεται στον προϋπολογισμό για το έτος 2007
ανέρχεται σε 2 404 000 EUR. Με βάση τις εκτιμήσεις για τα έτη
2008, 2009, 2010, 2011, 2012 και 2013, το ποσό αυτό προβλέ-
πεται ότι θα αυξηθεί έως 5 600 000 EUR για κάθε οικονομικό
έτος

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης:

Οι επιδοτήσεις που χορηγούνται για τη χρηματοδότηση των επιδο-
τούμενων δραστηριοτήτων δεν υπερβαίνουν τα όρια που καθορίζο-
νται στο άρθρο 14 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006. Με
άλλα λόγια, το συνολικό ποσό των επιδοτήσεων που χορηγούνται
από τις δημόσιες αρχές μπορεί να φτάσει έως 100 % του κόστους
των επιλέξιμων δραστηριοτήτων, χωρίς να σημειωθεί σε καμία περί-
πτωση υπέρβαση των διαθέσιμων πόρων στον προϋπολογισμό. Οι
επιλέξιμες δραστηριότητες είναι οι ακόλουθες:

α) παροχή τεχνικής υποστήριξης για την έρευνα της αγοράς και για
την επινόηση και σχεδιασμό γεωργικών προϊόντων ποιότητας
ζωικής προέλευσης·

β) καθιέρωση προγραμμάτων παραγωγής προϊόντων ποιότητας·

γ) κατάρτιση του προσωπικού, ιδίως σε συνάρτηση με τα προγράμ-
ματα παραγωγής προϊόντων ποιότητας·

δ) πιστοποίηση των καθιερωμένων προγραμμάτων παραγωγής
προϊόντων ποιότητας

Ημερομηνία έναρξης εφαρμογής:

Από τη στιγμή της δημοσίευσης και της έναρξης ισχύος του σχεδίου
βασιλικού διατάγματος βάσει του οποίου θεσπίζεται το κανονιστικό
πλαίσιο που διέπει τη χορήγηση των επιδοτήσεων για την ενθάρ-
ρυνση της παραγωγής γεωργικών προϊόντων ποιότητας ζωικής προέ-
λευσης

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της μεμονωμένης
ενίσχυσης:

Έως τις 31 Δεκεμβρίου 2013. Η προκήρυξη των ενισχύσεων γίνεται
κάθε χρόνο

Στόχος της ενίσχυσης:

Ενθάρρυνση της παραγωγής και εμπορίας γεωργικών προϊόντων
ποιότητας ζωικής προέλευσης. Στόχος της ενθάρρυνσης των
προγραμμάτων αυτών είναι η αύξηση της προσφοράς γεωργικών
προϊόντων ποιότητας που ικανοποιούν τη ζήτηση των καταναλωτών
και ενισχύουν την εμπιστοσύνη τους για τα γεωργικά προϊόντα
ζωικής προέλευσης.

Η ενίσχυση συμβαδίζει με το άρθρο 14 παράγραφος 2 του κανονι-
σμού (EΚ) αριθ. 1857/2006 και εντάσσεται στα ακόλουθα στοιχεία
του:

— στοιχείο α): παροχή τεχνικής υποστήριξης για την έρευνα της
αγοράς και για την επινόηση και σχεδιασμό γεωργικών προϊό-
ντων ποιότητας ζωικής προέλευσης,

— στοιχείο β): καθιέρωση προγραμμάτων παραγωγής προϊόντων
ποιότητας,

— στοιχείο γ): κατάρτιση του προσωπικού, ιδίως σε συνάρτηση με
τα προγράμματα παραγωγής προϊόντων ποιότητας,

— στοιχείο δ): πιστοποίηση των καθιερωμένων προγραμμάτων
παραγωγής προϊόντων ποιότητας

Σχετικός(-οί) τομέας(-είς):

Στόχος των ενισχύσεων είναι η ενθάρρυνση της παραγωγής γεωρ-
γικών προϊόντων ποιότητας ζωικής προέλευσης, όπως το κρέας, το

γάλα, τα αυγά, το μέλι και τα σαλιγκάρια ξηράς που προορίζονται
για ανθρώπινη κατανάλωση, από εκτρεφόμενα ζώα που προέρχονται
από προγράμματα παραγωγής προϊόντων ποιότητας και η εκτροφή
των οποίων έχει γίνει βάσει των διατάξεων που έχουν θεσπιστεί για
το σκοπό αυτό. Οι επιμέρους σχετικοί τομείς είναι οι εξής τομείς
της κτηνοτροφίας: τομέας του βοείου κρέατος, των γαλακτοπαρα-
γωγών ζώων, του πρόβειου κρέατος, των γαλακτοπαραγωγών
προβατίνων, του αιγείου κρέατος, του κατσικίσιου γάλακτος, των
χοίρων, του κρέατος αλόγου, του κρέατος πουλερικών, των πουλε-
ρικών ωοπαραγωγής, των μελισσών και των σαλιγκαριών

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής:

Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Paseo Infanta Isabel, 1
E-28014 Madrid

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο:

http://rasve.mapa.es/Publica/InformacionGeneral/Legislacion/
DOCUMENTOS/LEGISLACION/RD %20AYUDAS %
20PROGRAMAS %20AGROALIMENTARIOS %20DE %
20CALIDAD.DOC

Άλλες πληροφορίες:

Οι επιδοτήσεις είναι συμβιβάσιμες με κάθε άλλη επιδότηση που
ενδέχεται να χορηγηθεί από δημόσιες αρχές, από εθνικούς ή διεθνείς
οργανισμούς υπαγόμενους ή συνδεδεμένους με αυτές ή από άλλους
ιδιώτες και νομικά πρόσωπα. Το ποσό της επιδότησης, υπολογιζό-
μενο καθαυτό ή συναθροιζόμενο με μία ή περισσότερες άλλες από
τις επιδοτήσεις που χορηγούνται από οποιαδήποτε δημόσια αρχή,
οργανισμό ή φυσικό ή νομικό πρόσωπο, δεν επιτρέπεται να υπερ-
βαίνει τα προαναφερόμενα όρια και δεν επιτρέπεται ωστόσο σε
καμμιά περίπτωση να υπερβεί τα όρια που καθορίζονται στο
άρθρο 14 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 της Επιτροπής,
της 15ης Δεκεμβρίου 2006, σχετικά με την εφαρμογή των
άρθρων 87 και 88 της συνθήκης στις κρατικές ενισχύσεις προς
μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται στον τομέα
της παραγωγής γεωργικών προϊόντων και για την τροποποίηση του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 70/2001.

Σε κάθε περίπτωση, εάν οι πραγματικές δαπάνες είναι κατώτερες
από τις δαπάνες που είχαν αρχικά προβλεφθεί βάσει του προϋπολο-
γισμού ή εάν χορηγήθηκαν περαιτέρω ενισχύσεις η σώρευση των
οποίων οδηγεί σε υπέρβαση του ποσοστού της χρηματοδότησης,
τροποποιείται η απόφαση και η ενίσχυση μειώνεται κατ' αναλογία
προς την προβλεπόμενη σύμφωνα με την αντίστοιχη απόφαση. Στο
πλαίσιο αυτό παρέχεται η δυνατότητα, εάν υπάρχουν διαθέσιμοι
πόροι στον προϋπολογισμό, να αναπροσαρμοστούν τα ποσά
ανάλογα με τις αιτήσεις που έχουν υποβληθεί, στις οποίες πρέπει να
αιτιολογούνται οι αντίστοιχες δραστηριότητες

Carlos ESCRIBANO MORA
El Director General de Ganadería

Αριθμός ενίσχυσης: XA 360/07

Κράτος μέλος: Δημοκρατία της Σλοβενίας

Περιφέρεια: Območje občine Makole

Τίτλος του καθεστώτος ενισχύσεων ή ονομασία της εταιρείας
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση:

Sofinanciranje programov za ohranjanje in razvoj kmetijstva ter
podeželja v občini Makole
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Νομική βάση:
Pravilnik o sofinanciranju programov za ohranjanje in razvoj
kmetijstva ter podeželja v občini Makole

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο του
καθεστώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης
ενίσχυσης που χορηγείται στην εταιρεία:
2007: 4 000 EUR

2008: 9 500 EUR

2009: 12 000 EUR

2010: 12 000 EUR

2011: 12 000 EUR

2012: 12 000 EUR

2013: 12 000 EUR

Μέγιστη ένταση της ενίσχυσης:

1. Επενδύσεις σε γεωργικές εκμεταλλεύσεις για πρωτογενή παρα-
γωγή:

— μέχρι 50 % των επιλέξιμων δαπανών σε μειονεκτικές
περιοχές,

— μέχρι 40 % των επιλέξιμων δαπανών σε άλλες περιοχές.

Η ενίσχυση θα χορηγηθεί για επένδυση σε ό,τι αφορά στον
εκσυγχρονισμό γεωργικών εκμεταλλεύσεων (αποκατάσταση στοι-
χείων των γεωργικών εκμεταλλεύσεων και αγορά εξοπλισμού που
θα χρησιμοποιηθεί στην γεωργική παραγωγή) και για επενδύσεις
σε μόνιμες καλλιέργειες, βελτίωση των γεωργικών εκτάσεων και
διαχείριση των βοσκότοπων.

2. Διατήρηση παραδοσιακών τοπίων και κτιρίων:

— μέχρι 100 % εφόσον πρόκειται για μη παραγωγικά στοιχεία,

— μέχρι 60 %, ή μέχρι 75 % για τις μειονεκτικές περιοχές,
εφόσον πρόκειται για επένδυση σε παραγωγικά στοιχεία των
γεωργικών εκμεταλλεύσεων,

— συμπληρωματική ενίσχυση μπορεί να χορηγηθεί μέχρι 100 %
για την κάλυψη πρόσθετων δαπανών λόγω της χρήσης παρα-
δοσιακών υλικών που είναι αναγκαία προκειμένου να διατη-
ρηθούν τα στοιχεία πολιτιστικής κληρονομιάς των κτιρίων.

3. Ενισχύσεις για την πληρωμή ασφαλίστρων:

— το ποσό της χρηματοδότησης που λαμβάνει ο δήμος ισούται
με τη διαφορά μεταξύ του ποσού της συγχρηματοδότησης
των ασφαλίστρων από τον κρατικό προϋπολογισμό και μέχρι
50 % των επιλέξιμων δαπανών για ασφάλιστρα για την
κάλυψη καλλιεργειών και καρπών και για την κάλυψη του
ζωικού κεφαλαίου κατά των ασθενειών.

4. Ενισχύσεις αναδασμού:

— μέχρι 100 % των πραγματικών δαπανών για δικαστικές και
διοικητικές δαπάνες.

5. Ενισχύσεις για την ενθάρρυνση της παραγωγής γεωργικών
προϊόντων ποιότητας:

— μέχρι 100 % των πραγματικών δαπανών· χορηγείται με τη
μορφή επιδοτούμενων υπηρεσιών και αποκλείονται οι απευ-
θείας πληρωμές.

6. Παροχή τεχνικής υποστήριξης:

— μέχρι 100 % των πραγματικών δαπανών· χορηγείται με τη
μορφή επιδοτούμενων υπηρεσιών και αποκλείονται οι απευ-
θείας πληρωμές στους παραγωγούς

Ημερομηνία εφαρμογής:

Νοέμβριος 2007 (η ενίσχυση δεν θα καταβληθεί πριν από τη δημο-
σίευση των συνοπτικών πληροφοριών στον ιστότοπο της Ευρω-
παϊκής Επιτροπής)

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της χορήγησης μεμο-
νωμένης ενίσχυσης:

Μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 2013

Στόχος της ενίσχυσης:

Στήριξη στις ΜΜΕ

Παραπομπές σε άρθρα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006
και επιλέξιμες δαπάνες:

Το σχέδιο κανόνων συγχρηματοδότησης των προγραμμάτων για τη
διατήρηση και την ανάπτυξη της γεωργίας και των αγροτικών
περιοχών στον δήμο Makole καλύπτει μέτρα που αποτελούν
κρατική ενίσχυση σύμφωνα με τα ακόλουθα άρθρα του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1857/2006 της Επιτροπής, της 15ης Δεκεμβρίου 2006,
σχετικά με την εφαρμογή των άρθρων 87 και 88 της συνθήκης στις
κρατικές ενισχύσεις προς μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις που
δραστηριοποιούνται στον τομέα της παραγωγής γεωργικών προϊό-
ντων και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 70/2001
(ΕΕ L 358 της 16.12.2006, σ. 3):

— άρθρο 4: Επενδύσεις σε γεωργικές εκμεταλλεύσεις,

— άρθρο 5: Διατήρηση παραδοσιακών τοπίων και κτιρίων,

— άρθρο 12: Ενισχύσεις για την πληρωμή ασφαλίστρων,

— άρθρο 13: Ενισχύσεις αναδασμού,

— άρθρο 14: Ενισχύσεις για την ενθάρρυνση της παραγωγής ποιο-
τικών γεωργικών προϊόντων,

— άρθρο 15: Παροχή τεχνικής υποστήριξης

Σχετικός(-οί) κλάδος(-οι):

Γεωργία

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής:

Občina Makole
Makole 42
SLO-2321 Makole

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο:

http://ls.lex-localis.info/UradnoGlasiloObcin/VsebinaDokumenta.
aspx?SectionID=675bf220-56a8-46d2-8ac7-f3fcf248a65b

Λοιπές πληροφορίες:

Το μέτρο, που αφορά την πληρωμή ασφαλίστρων για καλλιέργειες
και οπωροφόρα, καλύπτει τις ακόλουθες αντίξοες κλιματικές
συνθήκες οι οποίες μπορούν να εξομοιωθούν με φυσικές κατα-
στροφές: εαρινός παγετός, χαλάζι, κεραυνοί, φωτιές προκαλούμενες
από κεραυνούς, καταιγίδες και πλημμύρες.

Οι ρυθμίσεις του δήμου είναι σύμφωνες με τις απαιτήσεις του κανο-
νισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 σε ό,τι αφορά τα μέτρα που
πρόκειται να λάβει ο δήμος και με τις εφαρμοστέες γενικές διατάξεις
(ενέργειες οι οποίες προηγούνται της χορήγησης της ενίσχυσης,
σώρευση, διαφάνεια και παρακολούθηση της ενίσχυσης)

Alojz GORČENKO
Δήμαρχος δήμου Makole
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Αριθμός ενίσχυσης: XA 382/07

Κράτος μέλος: Ιρλανδία

Περιφέρεια: Το σύνολο της επικράτειας του κράτους μέλους

Τίτλος του καθεστώτος ενισχύσεων ή επωνυμία της επιχεί-
ρησης που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση:

Hardship Grant Scheme (Bovine TB and Brucellosis)

Νομική βάση: Diseases of Animals Act 1966

Ετήσιες δαπάνες που προβλέπονται στο πλαίσιο του καθε-
στώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της χορηγούμενης στη
δικαιούχο επιχείρηση μεμονωμένης ενίσχυσης:
Το συνολικό ποσό της ενίσχυσης που χορηγείται στο πλαίσιο του
παρόντος καθεστώτος εξαρτάται από το επίπεδο της νόσου που, με
τη σειρά του, προσδιορίζει τον αριθμό των οροθετικών ζώων που
έχουν κοινοποιηθεί και τον αριθμό των εκμεταλλεύσεων στις οποίες
επιβάλλονται περιορισμοί λόγω φυματίωσης και βρουκέλλωσης των
βοοειδών. Ως εκ τούτου, δεν είναι δυνατό να προβλεφθεί το επίπεδο
των δαπανών για την περίοδο 2007-2013. Συνεπώς, τα αριθμητικά
δεδομένα που παρατίθενται στη συνέχεια για τις προγραμματισμένες
δαπάνες βασίζονται στα τρέχοντα επίπεδα των νόσων και στις αναμε-
νόμενες δαπάνες το 2007:

(EUR)

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013

«Hardship Grant»(TB) 0,695 εκατ. 0,695 εκατ. 0,695 εκατ. 0,695 εκατ. 0,695 εκατ. 0,695 εκατ. 0,695 εκατ.

«Hardship Grant» (BR) 0,005 εκατ. 0,005 εκατ. 0,005 εκατ. 0,005 εκατ. 0,005 εκατ. 0,005 εκατ. 0,005 εκατ.

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης: 100 %

Ημερομηνία έναρξης της εφαρμογής: 1η Νοεμβρίου 2007

Διάρκεια του καθεστώτος ή της μεμονωμένης ενίσχυσης:

Το «Hardship Grant» (καθεστώς ειδικών ενισχύσεων για περίπτωση
έκτακτων δυσχερειών) εφαρμόζεται σε συνεχή βάση καθώς συνδέεται
άμεσα με το επίπεδο της φυματίωσης και της βρουκέλλωσης στην
Ιρλανδία. Το καθεστώς θα εξακολουθήσει να εφαρμόζεται μέχρι την
εξάλειψη των δύο αυτών νόσων

Στόχος της ενίσχυσης:

Αποζημίωση των κτηνοτρόφων για τις ζημιές λόγω κοινοποίησης
των αποτελεσμάτων και εξάλειψης των οροθετικών για φυματίωση
και βρουκέλλωση ζώων. Η ενίσχυση αποσκοπεί στην κάλυψη των
πρόσθετων δαπανών για τη διατροφή των ζώων κατά τις περιόδους
εφαρμογής περιοριστικών μέτρων, δηλαδή από την 1η Νοεμβρίου
έως τις 30 Απριλίου.

Αποθάρρυνση της απόκρυψης των ασθενειών.

Η ενίσχυση αυτή χορηγείται σύμφωνα με το άρθρο 10 παρά-
γραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 — Ενισχύσεις
αποζημίωσης των γεωργών για ζημιές που προκλήθηκαν από νόσους
ζώων και φυτών ή προσβολή από επιβλαβείς οργανισμούς

Σχετικός(-οί) τομέας(-είς): Βοοειδή

Ονομασία και διεύθυνση της αρμόδιας αρχής:

Department of Agriculture and Food
Maynooth Business Park
Maynooth, Co. Kildare
Ireland

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο:

http://www.agriculture.gov.ie/animal_health/ERAD/ERAD_-
comp_scheme07.doc

Αριθμός ενίσχυσης: XA 409/07

Κράτος μέλος: Δημοκρατία της Σλοβενίας

Περιφέρεια: Območje občine Dobje

Τίτλος του καθεστώτος ενισχύσεων ή ονομασία της εταιρείας
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση:

Programi razvoja podeželja v občini Dobje 2007–2013

Νομική βάση:

Pravilnik o dodeljevanju pomoči za ohranjanje in razvoj
kmetijstva in podeželja v občini Dobje

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο του
καθεστώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης
ενίσχυσης που χορηγείται στην εταιρεία:

2007: 11 433 EUR

2008: 13 147 EUR

2009: 15 120 EUR

2010: 17 388 EUR

2011: 19 996 EUR

2012: 22 995 EUR

2013: 26 445 EUR

Μέγιστη ένταση της ενίσχυσης:

1. Επενδύσεις σε γεωργικές εκμεταλλεύσεις:

— η ακαθάριστη μέγιστη ένταση δεν πρέπει να υπερβαίνει το
40 % των επιλέξιμων δαπανών.

Οι ενισχύσεις προορίζονται για επενδύσεις αποκατάστασης των
στοιχείων γεωργικών εκμεταλλεύσεων, για την αγορά εξοπλισμού
που χρησιμοποιείται στη γεωργική παραγωγή, για επενδύσεις σε
μόνιμες καλλιέργειες, για τη βελτίωση των γεωργικών εκτάσεων
και των βοσκότοπων και για τη δημιουργία ιδιωτικών οδών
πρόσβασης στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις.
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2. Ενισχύσεις για τη διατήρηση παραδοσιακών τοπίων και
κτιρίων:

— έως 60 % των πραγματικών δαπανών για επενδύσεις σε
παραγωγικά και μη παραγωγικά στοιχεία κληρονομιάς, υπό
τον όρο ότι η επένδυση δεν συνεπάγεται αύξηση της παρα-
γωγικής ικανότητας της εκμετάλλευσης.

3. Ενισχύσεις για την πληρωμή ασφαλίστρων:

— η διαφορά μεταξύ του ποσού της συγχρηματοδότησης των
ασφαλίστρων από τον κρατικό προϋπολογισμό και ποσοστού
έως και 50 % των επιλέξιμων δαπανών για ασφάλιστρα για
την ασφάλιση καλλιεργειών, καρπών και του ζωικού κεφα-
λαίου έναντι ασθενειών.

4. Ενισχύσεις για την παροχή τεχνικής υποστήριξης στον γεωργικό
τομέα:

— έως 100 % των δαπανών για την εκπαίδευση και κατάρτιση
των γεωργών, την παροχή υπηρεσιών συμβούλων, τη διοργά-
νωση φόρουμ, διαγωνισμών, εμποροπανηγύρεων και εκθέ-
σεων, για δημοσιεύσεις, καταλόγους και ιστότοπους και για
τη διάδοση των επιστημονικών γνώσεων. Η ενίσχυση χορη-
γείται υπό μορφή επιδοτούμενων υπηρεσιών και δεν περι-
λαμβάνει άμεση καταβολή χρηματικών ποσών σε παρα-
γωγούς

Ημερομηνία εφαρμογής:
Νοέμβριος 2007 (η ενίσχυση χορηγείται μόνο μετά τη δημοσίευση
του συνοπτικού δελτίου στον ιστότοπο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής)

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της χορήγησης μεμο-
νωμένης ενίσχυσης: Έως 31 Δεκεμβρίου 2013

Στόχος της ενίσχυσης: Στήριξη των ΜΜΕ

Παραπομπή σε άρθρα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006
και επιλέξιμες δαπάνες:
Το κεφάλαιο ΙΙΙ του σχεδίου των κανόνων σχετικά με τη χορήγηση
κρατικών ενισχύσεων στον δήμο Dobje προβλέπει μέτρα που

συνιστούν κρατικές ενισχύσεις σύμφωνα με τα ακόλουθα άρθρα του
κανονισμού (EΚ) αριθ. 1857/2006 της Επιτροπής, της 15ης Δεκεμ-
βρίου 2006, σχετικά με την εφαρμογή των άρθρων 87 και 88 της
συνθήκης στις κρατικές ενισχύσεις προς μικρές και μεσαίες επιχει-
ρήσεις που δραστηριοποιούνται στον τομέα της παραγωγής γεωρ-
γικών προϊόντων και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 70/2001 (ΕΕ L 358 της 16.12.2006, σ. 3):

— άρθρο 4: Επενδύσεις σε γεωργικές εκμεταλλεύσεις,

— άρθρο 5: Διατήρηση παραδοσιακών τοπίων και κτιρίων,

— άρθρο 12: Ενισχύσεις για την πληρωμή ασφαλίστρων,

— άρθρο 15: Παροχή τεχνικής υποστήριξης στον γεωργικό τομέα

Σχετικός(-οί) κλάδος(-οι): Γεωργία

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής:
Občina Dobje
Dobje pri Planini 26
SLO-3224 Dobje pri Planini

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο:
http://www.uradni-list.si/1/ulonline.jsp?urlid=200795&dhid=92096

Λοιπές πληροφορίες:
Το μέτρο της πληρωμής των ασφαλίστρων για την ασφάλιση των
καλλιεργειών και των καρπών επεκτείνεται και στα ακόλουθα
δυσμενή καιρικά φαινόμενα που μπορούν να εξομοιωθούν με
θεομηνία: εαρινός παγετός, χαλάζι, κεραυνοί, πυρκαγιές προκλη-
θείσες από κεραυνούς, καταιγίδες και πλημμύρες.

Οι δημοτικές ρυθμίσεις πληρούν τις απαιτήσεις του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1857/2006 σχετικά με τα μέτρα που πρέπει να θεσπι-
στούν από τους δήμους και τις γενικές εκτελεστικές διατάξεις εφαρ-
μογής (διαδικασία πριν από τη χορήγηση των ενισχύσεων, σώρευση,
διαφάνεια και έλεγχος)

Franc SALOBIR
Δήμαρχος
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Πληροφορίες που κοινοποιούν τα κράτη μέλη σχετικά με τις κρατικές ενισχύσεις που χορηγούνται βάσει
του κανονισμού (EΚ) αριθ. 1628/2006 της Επιτροπής για την εφαρμογή των άρθρων 87 και 88 της

συνθήκης ΕΚ στις εθνικές επενδυτικές ενισχύσεις περιφερειακού χαρακτήρα

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 106/08)

Αριθμός ενίσχυσης XR 182/07

Κράτος μέλος Ρουμανία

Περιφέρεια —

Τίτλος του καθεστώτος ενισχύσεων ή
επωνυμία της επιχείρησης που λαμβάνει
συμπληρωματικά ενίσχυση ad hoc

Schemă de ajutor de stat pentru stimularea creșterii economice prin sprijinirea
realizării de investiţii

Νομική βάση Hotărâre a Guvernului nr. 1165/2007 pentru stimularea creșterii economice prin
sprijinirea realizării de investiţii, publicată în Monitorul Oficial al României,
Partea I, nr. 688/10.10.2007

Είδος μέτρου Καθεστώς ενισχύσεων

Προβλεπόμενη ετήσια δαπάνη 100 εκατ. RON

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης 50 %

Σύμφωνα με το άρθρο 4 του κανονισμού

Ένταση 10.10.2007

Διάρκεια 31.12.2013

Κλάδοι της οικονομίας Όλοι οι επιλέξιμοι κλάδοι για επενδυτικές ενισχύσεις περιφερειακού χαρακτήρα

Όνομα και διεύθυνση της χορηγούσας
αρχής

Ministerul Economiei și Finanţelor
Str. Apolodor nr. 17, sect. 5, București, România

Direcţia Generală Ajutor de Stat, Practici Neloiale și Preţuri Reglementate din
cadrul Ministerului Economiei și Finanţelor, tel. (40-21) 314 48 70; (40-21) 312
41 62
— Director General: Victor Pătrulescu
— E-mail: victor.patrulescu@mfinante.ro
— Șef Serviciu Notificări Ajutor de Stat Irina Avram
— E-mail: irina.avram@mfinante.ro

Η διεύθυνση που δημοσιεύθηκε το
καθεστώς ενισχύσεων στο Διαδίκτυο

http://discutii.mfinante.ro/static/10/Mfp/Hg_EXCEPTARI.htm

Λοιπές πληροφορίες —
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Συνοπτικό δελτίο κοινοποιούμενο από τα κράτη μέλη για τις κρατικές ενισχύσεις που χορηγούνται
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 της Επιτροπής σχετικά με την εφαρμογή των άρθρων 87
και 88 της συνθήκης ΕΚ στις κρατικές ενισχύσεις προς μικρομεσαίες επιχειρήσεις που δραστηριοποιού-
νται στους τομείς της παραγωγής, μεταποίησης και εμπορίας γεωργικών προϊόντων όπως τροποποιήθηκε

με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 70/2001

(2008/C 106/09)

Αριθμός ενίσχυσης: XA 323/07

Κράτος μέλος: Ουγγαρία

Περιφέρεια: Ολόκληρο το κράτος μέλος

Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης ή επωνυμία της επιχείρησης
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση:

2007. évben aszálykárt szenvedett mezőgazdasági termelők
kedvezményes hitelhez jutási lehetőségének támogatása

Νομική βάση:

— Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1860/2004 της Επιτροπής, της
6ης Οκτωβρίου 2004, σχετικά με την εφαρμογή των άρθρων
87 και 88 της συνθήκης ΕΚ στις ενισχύσεις ήσσονος σημασίας
στους τομείς της γεωργίας και της αλιείας (ΕΕ L 325 της
28.10.2004, σ. 4).

— 2006. évi LXXXVIII. törvény a nemzeti agrár-kárenyhítési
rendszerről;

— 88/2006 (XII. 28.) FVM rendelet a nemzeti agrárkár-enyhí-
tési rendszerről szóló 2006. évi LXXXVIII. törvény végrehaj-
tásának szabályairól;

— A földművelésügyi és vidékfejlesztési miniszter /2007. (…..)
FVM rendelete a 2007. évben aszálykárt szenvedett mező-
gazdasági termelők kedvezményes hitelhez jutási lehetősé-
géről

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο του
καθεστώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης
ενίσχυσης που χορηγείται στην εταιρία: Ετήσια δαπάνη που έχει
προγραμματιστεί: 200-220 εκατ. HUF

Μέγιστη ένταση της ενίσχυσης: Η μέγιστη ένταση του δανείου
και της επιδότησης της εγγύησης μαζί ανέρχονται σε 80 % των
απωλειών απόδοσης

Ημερομηνία εφαρμογής: Από τον Οκτώβριο 2007

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της χορήγησης
μεμονωμένης ενίσχυσης: 31 Δεκεμβρίου 2007

Στόχος της ενίσχυσης:

Στόχος της ενίσχυσης είναι η αποζημίωση των γεωργών (μικρές και
μεσαίες γεωργικές εκμεταλλεύσεις) για τις ζημίες που οφείλονται
στην ξηρασία του 2007.

Οι γεωργοί υπέστησαν μεγάλη μείωση των εισοδημάτων τους
(σε ορισμένες περιπτώσεις η απώλεια της παραγωγής ανήλθε σε
50-100 %). Για την αντιστάθμιση της απώλειας των εισοδημάτων,
οι γεωργοί θα έχουν το δικαίωμα να λάβουν επιδοτούμενα δάνεια
τα οποία μπορούν επίσης να συνοδεύονται από εγγύηση με προτι-
μησιακούς όρους.

Το ποσό της ενίσχυσης που περιλαμβάνεται στην εγγύηση του
δανείου υπολογίζεται βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1860/2004
της Επιτροπής, της 6ης Οκτωβρίου 2004, σχετικά με την εφαρμογή
των άρθρων 87 και 88 της συνθήκης ΕΚ στις ενισχύσεις ήσσονος
σημασίας στους τομείς της γεωργίας και της αλιείας. Οι οργανισμοί
εγγύησης χορηγούν την εγγύηση για το δάνειο σύμφωνα με το
διάταγμα αριθ. 50/2007 (VI. 27) του FVM σχετικά με τη θεσμική
εγγύηση η οποία μπορεί να ζητηθεί ως ενίσχυση ήσσονος σημασίας

από τις γεωργικές εκμεταλλεύσεις. Σε περίπτωση καταπίπτουσας
εγγύησης, οι οργανισμοί εγγύησης μεταφέρουν στον χρηματοπιστω-
τικό οργανισμό που χορήγησε τη χρηματοδότηση το συνολικό ποσό
της αντεγγύησης που λαμβάνεται από τους πόρους του προϋπολο-
γισμού.

Εφαρμόζεται το άρθρο 11 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006.

Η μέγιστη ένταση της ενίσχυσης (επιδότηση επιτοκίου και εγγύηση)
ανέρχεται σε 80 % της απώλειας εισοδήματος

Σχετικός(-οί) κλάδος(-οι): Τομέας φυτικής παραγωγής (μεγάλες
καλλιέργειες)

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής:

Földművelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium
Kossuth Lajos tér 11.
H-1055 Budapest

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο:

http://www.fvm.hu/main.php?folderID=1846&artic-
leID=11273&ctag=articlelist&iid=1

András Máhr
Υφυπουργός

Αριθμός ενίσχυσης: XA 337/07

Κράτος μέλος: Ιταλία

Περιφέρεια: Umbria

Τίτλος του καθεστώτος ενισχύσεων ή επωνυμία της εταιρείας
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση:

Progetti integrati di filiera a favore delle PMI attive nel settore
della produzione, trasformazione e commercializzazione dei
prodotti di cui all'allegato I del trattato. Criteri per la conces-
sione degli aiuti

Νομική βάση:

Deliberazione della Giunta Regionale n. 1798 del 12 novembre
2007 avente per oggetto «Modifiche ed integrazioni alla DGR
1449/2007 concernente: Progetti integrati di filiera a favore
delle PMI attive nel settore della produzione, trasformazione e
commercializzazione dei prodotti di cui all'allegato I del trattato,
criteri per la concessione degli aiuti»

Το παρόν καθεστώς πρέπει να θεωρηθεί ως προσαρμογή του
προηγούμενου καθεστώτος ενίσχυσης που αποτελούσε αντικείμενο
απαλλαγής και είχε καταχωρηθεί, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ)
αριθ. 1/2004, με τον αριθμό XA 02/05. Θα τεθεί σε εφαρμογή με
ειδική πρόσκληση υποβολής αιτήσεων, στην οποία θα καθορίζονται
οι προθεσμίες και οι όροι υποβολής των αιτήσεων ενίσχυσης. Η
πρόσκληση αυτή θα δημοσιευτεί μόνο μετά τη βεβαίωση από την
Επιτροπή, σύμφωνα με το άρθρο 20 του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1857/2006, της παραλαβής του παρόντος δελτίου και τη
δημοσίευσή του στον δικτυακό τόπο της Επιτροπής.
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Για τις κατηγορίες ενισχύσεων που αφορούν τον τομέα της μετα-
ποίησης και εμπορίας των προϊόντων του παραρτήματος I της
συνθήκης, σημειώνεται ότι η νομική βάση, η οποία συνίσταται στο
προαναφερόμενο καθεστώς ενισχύσεων αριθ. XA 02/05 που
τυγχάνει απαλλαγής, έχει προσαρμοστεί σύμφωνα με τις διατάξεις
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 70/2001, όπως τροποποιήθηκε
και συμπληρώθηκε με το άρθρο 21 του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1857/2006. Ως εκ τούτου, βάσει του άρθρου 9 του κανονι-
σμού (ΕΚ) αριθ. 70/2001, μαζί με το παρόν δελτίο διαβιβάζονται
στην Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων οι συνοπτικές πληρο-
φορίες που αποτελούν νομική προϋπόθεση για την εφαρμογή του
υπό απαλλαγή καθεστώτος ενίσχυσης στον συγκεκριμένο τομέα

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο του
καθεστώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης
ενίσχυσης που χορηγείται στην εταιρεία: 5 450 000 ΕUR εκ
των οποίων:

— 5 000 000 ΕUR προορίζονται κατά προτεραιότητα για επιχει-
ρήσεις της περιοχής της λίμνης Trasimeno — PG (Magione,
Panicale, C. del Lago, Tuoro, Passignano, Città della Pieve,
Piegaro, Paciano),

— 450 000 ΕUR διατίθενται ως πρώτη χορήγηση —και έως ότου
οριστικοποιηθεί το πρόγραμμα αγροτικής ανάπτυξης της
Umbria για την περίοδο 2007-2013, το οποίο βρίσκεται σε
διαδικασία έγκρισης από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή— για την
παροχή ενίσχυσης σε ολοκληρωμένα έργα του αγροδιατροφικού
κλάδου στο υπόλοιπο τμήμα της περιφέρειας

Μέγιστη ένταση της ενίσχυσης:

1. Για τον τομέα της πρωτογενούς παραγωγής, η ενίσχυση, υπό
μορφή εισφοράς κεφαλαίου, χορηγείται μέχρι ανώτατου
ποσοστού:

— 40 % των δαπανών για τις ακόλουθες παρεμβάσεις/πράξεις:

α) κατασκευή ή αναβάθμιση ακινήτων και αγορά γεωργικής
γης μέχρι ανώτατου ποσοστού 10 % του συνολικού
κόστους της παρέμβασης που βαρύνει κάθε φορέα
υλοποίησης. Επιτρέπεται επίσης η αγορά ακινήτων,
εφόσον είναι απαραίτητα για τους σκοπούς του έργου,
με μέγιστο ποσό επιλέξιμης δαπάνης 516,00 ΕUR ανά
ωφέλιμο τετραγωνικό μέτρο·

β) δαπάνες για την καθιέρωση συστημάτων ποιότητας των
επιχειρήσεων σύμφωνα με τα κριτήρια των προτύπων
ISO 9000,

— 20 % των δαπανών για την αγορά μηχανημάτων και εξοπλι-
σμού, συμπεριλαμβανομένου του εξοπλισμού πληροφορικής,

— 12 % για γενικά έξοδα σχετικά με τις δαπάνες που αναφέρο-
νται στα στοιχεία α) και β), συμπεριλαμβανομένης της
απόκτησης διπλωμάτων ευρεσιτεχνίας και αδειών εκμετάλ-
λευσης.

Τα ανωτέρω ποσοστά αυξάνονται κατά 10 μονάδες, όταν η
παρέμβαση/πράξη πραγματοποιείται στις ορεινές ή μειονεκτικές
περιοχές που καθορίζονται στο πρόγραμμα περιφερειακής
ανάπτυξης της Umbria για την περίοδο 2007-2013, σύμφωνα
με τα άρθρα 50 και 94 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1698/2005,
και κατά 10 επιπλέον μονάδες εάν πραγματοποιείται από νέους
γεωργούς.

Σε κάθε περίπτωση, το συνολικό ποσό των ενισχύσεων που χορη-
γούνται σε μια και μόνο επιχείρηση δεν πρέπει να υπερβαίνει τα
400 000 ΕUR, για μια περίοδο τριών οικονομικών ετών ή τα
500 000 ΕUR εάν η επιχείρηση βρίσκεται σε ορεινή ή μειονε-
κτική περιοχή που καθορίζεται στο πρόγραμμα περιφερειακής
ανάπτυξης της Umbria για την περίοδο 2007-2013, σύμφωνα
με τα άρθρα 50 και 94 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1698/2005.

Στον τομέα της πρωτογενούς παραγωγής περιλαμβάνονται
επίσης οι πραγματοποιούμενες επενδύσεις στη γεωργική εκμε-
τάλλευση οι οποίες είναι απαραίτητες για την προετοιμασία
ζωικού ή φυτικού προϊόντος για την πρώτη του πώληση. Ως
πρώτη πώληση νοείται η πώληση από έναν παραγωγό του
πρωτογενούς τομέα σε μεταπωλητές και μεταποιητές και κάθε
δραστηριότητα προετοιμασίας προϊόντος για αυτή την πρώτη
πώληση, καθώς και η πώληση στον τελικό καταναλωτή εφόσον
πραγματοποιείται στους ίδιους χώρους με εκείνους που χρησιμο-
ποιούνται για την πρωτογενή δραστηριότητα.

Δεν χορηγούνται ενισχύσεις για:

— αγορά δικαιωμάτων παραγωγής, ζώων και μονοετών φυτών,

— αποστραγγιστικά έργα ή αγορά αρδευτικού εξοπλισμού και
αρδευτικά έργα,

— φύτευση μονοετών φυτών,

— επενδύσεις με σκοπό την απλή αντικατάσταση,

— επενδύσεις για την παρασκευή προϊόντων απομίμησης ή
υποκατάστασης του γάλακτος και των γαλακτοκομικών
προϊόντων.

2. Για τον τομέα της μεταποίησης και εμπορίας, η ενίσχυση,
υπό μορφή εισφοράς κεφαλαίου, χορηγείται μέχρι ανώτατου
ποσοστού 40 % των δαπανών για τις ακόλουθες
παρεμβάσεις/πράξεις:

α) κατασκευή ή αναβάθμιση ακινήτων. Επιτρέπεται επίσης η
αγορά ακινήτων, εφόσον είναι απαραίτητα για τους σκοπούς
του έργου, με μέγιστο ποσό επιλέξιμης δαπάνης 516 ΕUR
ανά ωφέλιμο τετραγωνικό μέτρο·

β) δαπάνες για την καθιέρωση συστημάτων ποιότητας των
επιχειρήσεων σύμφωνα με τα κριτήρια των προτύπων
ISO 9000·

γ) αγορά μηχανημάτων και εξοπλισμού, συμπεριλαμβανομένου
του εξοπλισμού πληροφορικής, καθώς και τεχνολογικών
εγκαταστάσεων·

δ) γενικά έξοδα σχετικά με τις δαπάνες που αναφέρονται στα
στοιχεία α), β) και γ) μέχρι ανώτατου ποσοστού 12 % των
δαπανών αυτών, συμπεριλαμβανομένης της απόκτησης διπλω-
μάτων ευρεσιτεχνίας και αδειών εκμετάλλευσης.

Δεν χορηγούνται ενισχύσεις για:

— επενδύσεις σε επίπεδο λιανικού εμπορίου,

— επενδύσεις για τη μεταποίηση ή εμπορία προϊόντων προερχό-
μενων από χώρες εκτός της Κοινότητας.

Η συνολική επιλέξιμη δαπάνη για κάθε επιχείρηση δεν υπερ-
βαίνει το 40 % του κύκλου εργασιών που αναφέρεται στον
τελευταίο ισολογισμό που είχε εγκριθεί κατά την ημερομηνία
υποβολής της αίτησης ή το δεκαπλάσιο του εγγεγραμμένου εται-
ρικού κεφαλαίου κατά την ημερομηνία αυτή.
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Σε κάθε περίπτωση, οι δαπάνες των επιχειρήσεων μεταποίησης
και εμπορίας γεωργικών προϊόντων του παραρτήματος I της
συνθήκης είναι επιλέξιμες για ενίσχυση μόνον εφόσον πληρού-
νται οι όροι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 70/2001.

3. Για τον τομέα της ολοκληρωμένης διαχείρισης όσον αφορά την
ποιότητα, την προστασία του περιβάλλοντος, τη δημόσια υγεία,
τη φυτοπροστασία, την υγεία και την ορθή μεταχείριση των
ζώων, καθώς και την ασφάλεια στο χώρο εργασίας, η ενίσχυση,
υπό μορφή εισφοράς κεφαλαίου, χορηγείται ως εξής:

— μέχρι ποσοστού 100 % του κόστους που επωμίζονται οι
παραγωγοί, μόνοι ή ως μέλη ενώσεων, και μέχρι
30 000 ΕUR κατ' ανώτατο όριο ανά επιχείρηση για τις
ακόλουθες παρεμβάσεις:

α) δαπάνες σχετικές με τους ελέγχους όσον αφορά τη χορή-
γηση της πρώτης προβλεπόμενης πιστοποίησης για τα
αναγνωρισμένα σε κοινοτικό επίπεδο προϊόντα ποιότητας
(DOC, DOCG, DOP, IGT, IGP, SGT και βιολογικά
προϊόντα),

— μέχρι ποσοστού 50 % των δαπανών και μέχρι 100 000 ΕUR
κατ' ανώτατο όριο ανά επιχείρηση για τις ακόλουθες παρεμ-
βάσεις:

β) δαπάνες για την καθιέρωση συστημάτων περιβαλλοντικής
ποιότητας σύμφωνα με τα κριτήρια των προτύπων
ISO 14000 ή EMAS,

— μέχρι ποσοστού 80 % των δαπανών και μέχρι 100 000 ΕUR
κατ' ανώτατο όριο ανά επιχείρηση για τις ακόλουθες παρεμ-
βάσεις:

γ) δαπάνες για την καθιέρωση συστημάτων πιστοποίησης
της διατροφικής αλυσίδας,

— μέχρι ποσοστού 70 % των δαπανών που επωμίζονται οι
επιχειρήσεις, μόνες ή ως μέλη ενώσεων και μέχρι
200 000 ΕUR κατ' ανώτατο όριο για τις παρεμβάσεις που
αφορούν υπηρεσίες υποστήριξης της εμπορίας, όπως:

δ) δημοσιεύσεις (π.χ. κατάλογοι ή δικτυακοί τόποι) που
περιέχουν πληροφορίες για το προϊόν του κλάδου, υπό
τον όρο ότι οι πληροφορίες είναι αμερόληπτες και όλα
τα πρόσωπα που δραστηριοποιούνται στον κλάδο έχουν
τις ίδιες πιθανότητες να συμπεριληφθούν στις δημο-
σιεύσεις·

ε) διοργάνωση φόρουμ με σκοπό την ανταλλαγή γνώσεων
μεταξύ των επιχειρήσεων, διαγωνισμών, εκθέσεων και
εμποροπανηγύρεων και συμμετοχή στις εκδηλώσεις
αυτές, των οποίων οι δαπάνες περιορίζονται για:
εγγραφές, ταξίδια, δημοσιεύσεις, εκμίσθωση περιπτέρων,
συμβολικά βραβεία αξίας έως 250 EUR ανά βραβείο
και ανά νικητή·

στ) για τα προϊόντα ποιότητας που είναι αναγνωρισμένα σε
κοινοτικό επίπεδο (DOC, DOCG, DOP, IGT, IGP, SGT
και βιολογικά προϊόντα):

i) διάχυση επιστημονικών γνώσεων·

ii) παροχή πληροφοριών σχετικά με τα συστήματα ποιό-
τητας και τα διατροφικά οφέλη των προϊόντων αυτών
και τη χρήση τους, εφόσον οι αναφορές στην προέ-
λευση αντιστοιχούν επακριβώς στις αναφορές που
έχουν καταχωρηθεί από την Κοινότητα.

Οι ενισχύσεις σχετικά με την παροχή τεχνικής συνδρομής
δεν περιλαμβάνουν σε καμία περίπτωση άμεσες χρηματικές
πληρωμές στους γεωργούς, με εξαίρεση τις περιπτώσεις που
προβλέπονται στο άρθρο 14 παράγραφος 5 του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1857/2006

Ημερομηνία εφαρμογής: 1η Οκτωβρίου 2007

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων: Έως τις 31 Δεκεμβρίου
2008

Στόχος της ενίσχυσης:

Παρεμβάσεις στήριξης των ΜΜΕ που δραστηριοποιούνται στους
τομείς της παραγωγής, μεταποίησης και εμπορίας προϊόντων του
παραρτήματος I της συνθήκης ΕΚ (εξαιρουμένων του δασοκομικού
τομέα και των τομέων της βιοενέργειας και της αλιείας), με σκοπό
την ενίσχυση της ανταγωνιστικότητας των σπουδαιότερων αγροδια-
τροφικών κλάδων της Umbria χάρη στην εισαγωγή καινοτόμων
προϊόντων και διεργασιών και στην ολοκληρωμένη διαχείριση όσον
αφορά την ποιότητα, την ασφάλεια και την προστασία του περιβάλ-
λοντος, καθώς και τις υπηρεσίες στήριξης της εμπορίας γεωργικών
προϊόντων — κυρίως προϊόντων ποιότητας.

Στον τομέα της παραγωγής, για την απαλλαγή του παρόντος καθε-
στώτος χρησιμοποιούνται ως βάση τα άρθρα 4, 14, και 15 του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006.

Σον τομέα της μεταποίησης και εμπορίας, για την απαλλαγή του
παρόντος καθεστώτος χρησιμοποιούνται ως βάση τα άρθρα 4 και 5
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 70/2001.

Οι επιλέξιμες δαπάνες για το καθεστώς ενίσχυσης είναι εκείνες που
αναφέρονται στην παράγραφο «Μέγιστη ένταση της ενίσχυσης»

Σχετικός(-οί) τομέας(-είς):

Το καθεστώς ενισχύσεων αφορά την παραγωγή, μεταποίηση και
εμπορία των προϊόντων του παραρτήματος I της συνθήκης ΕΚ (εξαι-
ρουμένων του δασοκομικού τομέα και των τομέων της βιοενέργειας
και της αλιείας).

Για όλες τις πρωτοβουλίες που προγραμματίζονται στο πλαίσιο του
παρόντος καθεστώτος ενισχύσεων θα πρέπει να αποδεικνύεται ότι
υπάρχουν συνήθεις δυνατότητες διάθεσης στην αγορά. Οι επεν-
δύσεις που αυξάνουν την παραγωγική ικανότητα σε τομείς για τους
οποίους υφίστανται ειδικοί περιορισμοί στο πλαίσιο των κοινών
οργανώσεων αγοράς, δεν είναι αποδεκτές εάν δεν συνοδεύονται από
την απόκτηση των αντίστοιχων ποσοστώσεων παραγωγής

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής:

Regione Umbria — Direzione regionale all'Agricoltura e foreste,
aree protette, valorizzazione dei sistemi naturalistici e paesaggi-
stici, beni ed attività culturali, sport e spettacolo
Centro Direzionale Fontivegge
I-06100 Perugia
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Διεύθυνση στο Διαδίκτυο:

www.regione.umbria.it

— επιλέξτε «Aree tematiche»,

— επιλέξτε, αριστερά στην οθόνη, «Agricoltura e foreste»,

— στην ενότητα «Ultime notizie» επιλέξτε «D.G.R. del»,

— επιλέξτε «Clicca qui».

Ηλεκτρονική διεύθυνση:

fgarofalo@regione.umbria.it

Λοιπές πληροφορίες: Οι προβλεπόμενες ενισχύσεις για την μετα-
ποίηση και εμπορία των γεωργικών προϊόντων του παραρτήματος I
της συνθήκης εφαρμόζονται ως απαλλασσόμενες ενισχύσεις δυνάμει
του κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 70/2001. Ως εκ τούτου, σύμφωνα με το
άρθρο 9 του εν λόγω κανονισμού, το δελτίο με τις πληροφορίες για
τις ενισχύσεις βάσει του καθεστώτος απαλλαγής διαβιβάζεται στην
Επιτροπή μαζί με το παρόν δελτίο

Αριθμός ενίσχυσης: XA 344/07

Κράτος μέλος: Γαλλία

Περιφέρεια: Département de la Manche

Τίτλος του καθεστώτος ενισχύσεων ή ονομασία της εταιρείας
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση:

Accompagnement au développement de la Qualification Agri-
culture Raisonnée

Νομική βάση:

— Articles L 1511 et suivants, articles L 3231-2 et L3232-17
du Code général des collectivités territoriales

— Délibération du conseil général de la Manche no 2006-II-3/
06 du 19 juin 2006

— Convention entre l'État et le département relative à
l'accompagnement au développement de la qualification à
l'agriculture raisonnée

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο του
καθεστώτος ενισχύσεων: Ενισχύσεις ύψους 28 750 EUR ετησίως
(κατ' ανώτατο όριο)

Μέγιστη ένταση της ενίσχυσης: 100 % της αμοιβής του τεχνικού,
εντός ανωτάτου ορίου δύο ημερών επέμβασης ανά εκμετάλλευση

Ημερομηνία εφαρμογής: Από την ημερομηνία παραλαβής της
βεβαίωσης παραλαβής που αποστέλλει η Επιτροπή

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της μεμονωμένης
ενίσχυσης: Έως τις 31 Δεκεμβρίου 2009 το αργότερο

Στόχος της ενίσχυσης: Στόχος του μηχανισμού αυτού είναι να
προωθήσει την ανάπτυξη ειδίκευσης στην αειφόρο γεωργία, μέσω
της χρηματοδότησης από το Γενικό Συμβούλιο της Manche της
επέμβασης τεχνικού για δύο ημέρες κατ' ανώτατο όριο. Η ενίσχυση
καταβάλλεται στον οργανισμό παροχής συμβουλών που είναι
επιφορτισμένος με τη διενέργεια του προελέγχου και σε καμία περί-
πτωση στον γεωργό. Η ενίσχυση θα διέπεται από τους κανόνες του

άρθρου 15 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 περί εξαιρού-
μενων γεωργικών ενισχύσεων

Σχετικός(-οί) κλάδος(-οι): Το σύνολο των γεωργικών εκμεταλλεύ-
σεων του Διαμερίσματος, υπό τον όρο ότι ανταποκρίνονται στον
κοινοτικό ορισμό των μικρών και μεσαίων επιχειρήσεων

Όνομα και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής:

Monsieur le président du conseil général de la Manche
Direction des affaires économiques et du développement rural
Service du développement rural
Maison du département
Rond-point de la liberté
F-50008 Saint-Lo cedex

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο:

http://www.cg50.fr/economie/agriculture

Αριθμός ενίσχυσης: XA 346/07

Κράτος μέλος: Ισπανία

Τίτλος του καθεστώτος ενισχύσεων:

Ayudas para paliar los daños ocasionados por las tormentas de
lluvia, granizo y viento ocurridas en la segunda quincena del
mes de mayo de 2007, que afectaron a varias comunidades
autónomas

Νομική βάση:

Orden APA/ /2007, de … de octubre, por la que se desarrolla el
artículo 4 del Real Decreto-ley no 5/2007, de 22 de junio, por el
que se adoptan medidas urgentes para reparar los daños
causados por las tormentas de lluvia, granizo y viento, que han
afectado en la segunda quincena del mes de mayo de 2007, a
diversas comunidades autónomas

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί: 9,1 εκατ. EUR

Μέγιστη ένταση της ενίσχυσης: 80 % των ζημιών

Ημερομηνία εφαρμογής: Κατά το εξάμηνο που ακολουθεί τη
δημοσίευση του διατάγματος

Διάρκεια του καθεστώτος: Μέχρι τον Δεκέμβριο 2008

Στόχος της ενίσχυσης: Στόχος της ενίσχυσης είναι η κάλυψη των
ζημιών στη συγκομιδή που υπέστησαν οι γεωργοί λόγω έντονων
βροχοπτώσεων, χαλαζοπτώσεων και ισχυρών ανέμων, ζημιών που
δεν καλύπτονταν από ασφαλιστήρια συμβόλαια.

Απόλυτη προϋπόθεση για τη χορήγηση της ενίσχυσης είναι ότι οι
δικαιούχοι πρέπει να έχουν ασφαλίσει την παραγωγή τους στο
πλαίσιο του ετήσιου σχεδίου γεωργικών ασφαλίσεων.

Για να είναι επιλέξιμη για ενίσχυση, η ζημία πρέπει να υπερβαίνει το
30 % της κανονικής παραγωγής.

Η ενίσχυση δεν θα υπερβαίνει το 80 % των απωλειών, δεδομένου
ότι προβλέπεται ίδια συμμετοχή ανερχόμενη στο 20 % των ζημιών.

Οι ζημίες θα υπολογίζονται χωριστά για κάθε εκμετάλλευση.
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Η αποζημίωση που λαμβάνεται βάσει ασφαλιστηρίων συμβολαίων
θα αφαιρείται από το ποσό της ενίσχυσης που προκύπτει από τον
υπολογισμό.

Το καθεστώς ενισχύσεων είναι σύμφωνο με το άρθρο 11 του κανο-
νισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006

Σχετικός(-οί) κλάδος(-οι):
Η παραγωγή σιτηρών, τομάτας και οπωρικών έχει πληγεί από τις
δυσμενείς καιρικές συνθήκες

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής:
Entidad Estatal de Seguros Agrarios (ENESA)
C/ Miguel Ángel, no 23 — 5a planta
E-28010 Madrid

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο:
http://oracle3.mapya.es/documentos_pwe/rd/orden_tormentas.
pdf

enesa@mapa.es

Αριθμός ενίσχυσης: XA 352/07

Κράτος μέλος: Δημοκρατία της Σλοβενίας

Περιφέρεια: Območje občine Vransko

Τίτλος του καθεστώτος ενισχύσεων ή επωνυμία της εταιρείας
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση:
Programi razvoja podeželja v občini Vransko 2007–2013

Νομική βάση:
Pravilnik o dodeljevanju pomoči za ohranjanje in razvoj
kmetijstva in podeželja v občini Vransko za programsko
obdobje 2007–2013

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο του
καθεστώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης
ενίσχυσης που χορηγείται στην εταιρεία:
2007: 60 900 EUR

2008: 60 900 EUR

2009: 60 900 EUR

2010: 65 000 EUR

2011: 65 000 EUR

2012: 70 000 EUR

2013: 70 000 EUR

Ανώτατη ένταση της ενίσχυσης:

1. Επενδύσεις σε γεωργικές εκμεταλλεύσεις για πρωτογενή παρα-
γωγή:

— έως ποσοστό 50 % κατ' ανώτατο όριο των επιλέξιμων
δαπανών σε μειονεκτικές περιοχές και έως ποσοστό 40 %
κατ' ανώτατο όριο των επιλέξιμων δαπανών για επενδύσεις
σε άλλες περιοχές,

— έως ποσοστό 60 % κατ' ανώτατο όριο των επιλέξιμων
δαπανών σε μειονεκτικές περιοχές και έως ποσοστό 50 %
κατ' ανώτατο όριο των επιλέξιμων δαπανών σε άλλες
περιοχές, όταν οι επενδύσεις πραγματοποιούνται από νέους
γεωργούς εντός πέντε ετών από την εγκατάστασή τους.

Οι ενισχύσεις προορίζονται για επενδύσεις αποκατάστασης στοι-
χείων των γεωργικών εκμεταλλεύσεων, για την αγορά εξοπλισμού
που χρησιμοποιείται στη γεωργική παραγωγή, για επενδύσεις σε
μόνιμες καλλιέργειες, βελτίωση γεωργικών εκτάσεων και για τη
διαχείριση βοσκοτόπων.

2. Ενισχύσεις για τη διατήρηση παραδοσιακών κτηρίων:

— για επενδύσεις σε μη παραγωγικά στοιχεία, μέχρι ποσοστού
100 % των πραγματικών δαπανών,

— για επενδύσεις σε παραγωγικά στοιχεία του ενεργητικού
γεωργικών εκμεταλλεύσεων, μέχρι ποσοστού 60 % κατ'
ανώτατο όριο —ή ποσοστού 75 % στις μειονεκτικές
περιοχές— των πραγματικών δαπανών, υπό τον όρο ότι η
επένδυση δεν συνεπάγεται αύξηση της παραγωγικής ικανό-
τητας της γεωργικής εκμετάλλευσης,

— είναι δυνατόν να χορηγείται πρόσθετη ενίσχυση μέχρι ποσο-
στού 100 % κατ' ανώτατο όριο για την κάλυψη των
πρόσθετων δαπανών που προκύπτουν από τη χρήση παραδο-
σιακών υλικών, τα οποία είναι απαραίτητα για τη διατήρηση
των στοιχείων πολιτιστικής κληρονομιάς των κτηρίων.

3. Μετεγκατάσταση αγροτικών κτηρίων για λόγους δημοσίου
συμφέροντος:

— έως ποσοστό 100 % κατ' ανώτατο όριο των επιλέξιμων
δαπανών στις περιπτώσεις που η μετεγκατάσταση συνίσταται
απλώς στην αποσυναρμολόγηση, μεταφορά και επανεγκατά-
σταση των υφιστάμενων εγκαταστάσεων,

— όταν η μετεγκατάσταση έχει ως αποτέλεσμα να αποκτήσει ο
κάτοχος της εκμετάλλευσης πιο σύγχρονες κτηριακές εγκα-
ταστάσεις, ο κάτοχος της εκμετάλλευσης πρέπει να συνει-
σφέρει τουλάχιστον το 60 %, ή το 50 % στις μειονεκτικές
περιοχές, της αύξησης της αξίας των σχετικών εγκαταστά-
σεων μετά τη μετεγκατάσταση. Εάν ο δικαιούχος είναι νέος
γεωργός, η συνεισφορά του είναι τουλάχιστον 55 % ή 45 %
στις μειονεκτικές περιοχές,

— όταν η μετεγκατάσταση έχει ως αποτέλεσμα την αύξηση της
παραγωγικής ικανότητας, η συνεισφορά του δικαιούχου
πρέπει να είναι τουλάχιστον ίση με το 60 % —ή το 50 %
στις μειονεκτικές περιοχές— των σχετικών με την ανωτέρω
αύξηση δαπανών. Εάν ο δικαιούχος είναι νέος γεωργός, η
συνεισφορά του είναι τουλάχιστον 55 % ή 45 %, στις μειο-
νεκτικές περιοχές.

4. Ενισχύσεις για την καταβολή ασφαλίστρων:

— το ύψος της συγχρηματοδότησης του Δήμου είναι η
διαφορά μεταξύ του ποσού της συγχρηματοδότησης των
ασφαλίστρων από τον εθνικό προϋπολογισμό και έως
ποσοστό 50 % κατ' ανώτατο όριο των επιλέξιμων δαπανών
των ασφαλίστρων για την ασφάλιση καλλιεργειών και
οπωροκηπευτικών και για την ασφάλιση του ζωικού κεφα-
λαίου έναντι ασθενειών.

5. Ενισχύσεις αναδασμού:

— μέχρι ποσοστού 100 % των πραγματικών νομικών και διοι-
κητικών δαπανών.

6. Ενισχύσεις για την ενθάρρυνση της παραγωγής γεωργικών
προϊόντων ποιότητας:

— έως ποσοστό 100 % κατ' ανώτατο όριο του κόστους των
δραστηριοτήτων έρευνας της αγοράς, επινόησης και σχεδια-
σμού προϊόντων, συμπεριλαμβανομένων των ενισχύσεων που
χορηγούνται για την προετοιμασία αιτήσεων αναγνώρισης
γεωγραφικών ενδείξεων και ονομασιών προέλευσης ή
έκδοσης πιστοποιητικών ιδιοτυπίας, σύμφωνα με τους
σχετικούς κοινοτικούς κανονισμούς. Η ενίσχυση χορηγείται
υπό μορφή επιδοτούμενων υπηρεσιών και δεν πρέπει να περι-
λαμβάνει άμεσες χρηματικές πληρωμές σε παραγωγούς.
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7. Ενισχύσεις για την παροχή τεχνικής υποστήριξης στον γεωργικό
τομέα:

— έως ποσοστό 100 % κατ' ανώτατο όριο των δαπανών για
εκπαίδευση και κατάρτιση των γεωργών, υπηρεσίες παροχής
συμβουλών, διοργάνωση συνεδρίων, διαγωνισμών και εμπο-
ρικών εκθέσεων, για έντυπα, καταλόγους και ιστοσελίδες και
για τη διάδοση επιστημονικών γνώσεων. Η ενίσχυση χορη-
γείται υπό μορφή επιδοτούμενων υπηρεσιών και δεν πρέπει
να περιλαμβάνει άμεσες χρηματικές πληρωμές σε παρα-
γωγούς

Ημερομηνία εφαρμογής: Νοέμβριος 2007 (η ενίσχυση δεν θα
καταβληθεί πριν δημοσιευθούν οι συνοπτικές πληροφορίες στον
δικτυακό τόπο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής)

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της χορήγησης μεμο-
νωμένης ενίσχυσης: Έως τις 31 Δεκεμβρίου 2013

Στόχος της ενίσχυσης: Στήριξη των ΜΜΕ

Αναφορά στα άρθρα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006
και επιλέξιμες δαπάνες:
Το κεφάλαιο ΙΙ του σχεδίου Κανόνων χορήγησης ενισχύσεων για την
διατήρηση, προώθηση και ανάπτυξη αγροτικών περιοχών και της
υπαίθρου στο Δήμο Vransko για την περίοδο προγραμματισμού
2007-2013 (Pravilnik o dodeljevanju pomoči za ohranjanje in razvoj
kmetijstva in podeželja v Občini Vransko za programsko obdobje
2007-2013), περιλαμβάνει μέτρα τα οποία συνιστούν κρατική
ενίσχυση, βάσει των ακόλουθων άρθρων του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1857/2006 της Επιτροπής, της 15ης Δεκεμβρίου 2006,
σχετικά με την εφαρμογή των άρθρων 87 και 88 της συνθήκης στις
κρατικές ενισχύσεις προς μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις που
δραστηριοποιούνται στον τομέα της παραγωγής γεωργικών προϊό-
ντων και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 70/2001
(ΕΕ L 358 της 16.12.2006, σ. 3):

— άρθρο 4: Επενδύσεις σε γεωργικές εκμεταλλεύσεις,

— άρθρο 5: Διατήρηση παραδοσιακών τοπίων και κτιρίων,

— άρθρο 6: Μετεγκατάσταση αγροτικών κτιρίων για λόγους δημο-
σίου συμφέροντος,

— άρθρο 12: Ενίσχυση για την καταβολή ασφαλίστρω,

— άρθρο 13: Ενισχύσεις αναδασμού,

— άρθρο 14: Ενισχύσεις για την ενθάρρυνση της παραγωγής γεωρ-
γικών προϊόντων ποιότητας,

— άρθρο 15: Παροχή τεχνικής υποστήριξης στον γεωργικό τομέα

Σχετικός(-οί) τομέας(-είς): Γεωργία

Όνομα και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής:

Občina Vransko
Vransko 59
SLO-3305 Vransko

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο:

http://www.uradni-list.si/1/ulonline.jsp?urlid=200797&dhid=92173

Λοιπές πληροφορίες:

Το μέτρο ενίσχυσης για την καταβολή ασφαλίστρων, προκειμένου
να ασφαλιστούν οι καλλιέργειες και οι καρποί, καλύπτει τα
ακόλουθα δυσμενή καιρικά φαινόμενα, τα οποία μπορούν να
εξομοιωθούν με θεομηνίες: εαρινό παγετό, χαλάζι, κεραυνούς,
πυρκαγιά που προκαλείται από κεραυνό, θύελλες, καταιγίδες και
πλημμύρες.

Οι δημοτικές ρυθμίσεις πληρούν τις απαιτήσεις του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1857/2006 για τα μέτρα που πρέπει να θεσπισθούν από
τους δήμους και τις γενικές εκτελεστικές διατάξεις εφαρμογής
(διαδικασία χορήγησης των ενισχύσεων, σώρευση, διαφάνεια και
έλεγχος των ενισχύσεων)

Ο Δήμαρχος του Vransko
Franc SUŠNIK
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Απόσπασμα μέτρου εκκαθάρισης που λήφθηκε βάσει του άρθρου 9 της οδηγίας 2001/24/ΕΚ του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την εξυγίανση και την εκκαθάριση των πιστωτικών

ιδρυμάτων

(2008/C 106/10)

Με απόφαση που εξέδωσε στις 26 Οκτωβρίου 2007 το Πρωτοδικείο του Λουξεμβούργου (tribunal
d'arrondissement) συνεδριάζον ως Εμποροδικείο, η απόφαση για τη θέση υπό εκκαθάριση της Bank of Credit
and Commerce International SA (εφεξής καλούμενης «BCCI SA»), εγκατεστημένης και εδρεύουσας:
2a, Kalchesbruck, L-1852 Luxembourg, συμπληρώθηκε με την προσθήκη των ακόλουθων παραγράφων:

«Δεν καταβάλλονται τόκοι υπερημερίας στους πιστωτές στους οποίους καταβλήθηκαν ένα ή περισσότερα
διανεμόμενα μερίσματα σε μεταγενέστερη ημερομηνία από άλλους πιστωτές.

Κατά τη διαδικασία εκκαθάρισης, η διατήρηση των μη καταβληθέντων προμερισμάτων, πρέπει να γίνεται
από τους εκκαθαριστές, δεδομένου ότι οι τόκοι των ποσών αυτών ανήκουν στην ομάδα των πιστωτών.

Δεν καταβάλλονται τόκοι υπερημερίας στους πιστωτές εκείνους, οι απαιτήσεις των οποίων έγιναν οριστικά
δεκτές και οι οποίοι έλαβαν πληρωμή σε μεταγενέστερη ημερομηνία από άλλους πιστωτές:

— λόγω αμέλειάς τους ή γεγονότος ανεξαρτήτου της θελήσεώς τους, δεν παρείχαν στους εκκαθαριστές τα
απαραίτητα στοιχεία για την καταβολή με συνέπεια να μην είναι οι εκκαθαριστές σε θέση να προβούν
στη διανομή του ή των προμερισμάτων που τους είχαν κατανεμηθεί,

— λόγω νομικών εμποδίων που απορρέουν από ξένη νομοθεσία σχετικά με την καταβολή σε δολάρια ή που
οφείλονται στη δυσκολία ταυτοποίησης του ή των πιστωτών,

— όταν η διανομή του ή των προμερισμάτων παρακρατήθηκε από τους εκκαθαριστές της BCCI SA λόγω
της ύπαρξης οφειλών των πιστωτών αυτών έναντι άλλων οντοτήτων του ομίλου BCCI.

Όσον αφορά τα περιουσιακά στοιχεία που κατέχονται ως καταπίστευμα:

Οι τίτλοι, τα άμεσα εισοδήματα, τα ρευστά διαθέσιμα, τα οποία έχουν εισπραχθεί από τα κατατεθέντα ως
εγγύηση αξιόγραφα που δεν διεκδικήθηκαν ή δεν διεκδικούνται πλέον, πρέπει, αμέσως μετά την απαγγελία
της παρούσας απόφασης, να κατατεθούν από τους εκκαθαριστές, μετά την αφαίρεση των εξόδων, στο Ταμείο
Παρακαταθηκών όπου παραμένουν στη διάθεση των δικαιούχων, οι οποίοι ειδοποιούνται από τους εκκαθα-
ριστές με συστημένη επιστολή και απόδειξη παραλαβής που αποστέλλεται στη διεύθυνση της τελευταίας
γνωστής κατοικίας τους.

Οι τόκοι των άμεσων αυτών εισοδημάτων και ρευστών διαθεσίμων πρέπει λοιπόν, κατ' αρχήν, να επιστρα-
φούν στους καταθέτες μέσω της κατάθεσής τους στο Ταμείο Παρακαταθηκών.

Ωστόσο, η BCCI έχει το δικαίωμα να ανακτήσει τα έξοδα διατήρησης των περιουσιακών αυτών στοιχείων
τόσο πριν όσο και μετά την έναρξη της εκκαθάρισης, μέσω συμψηφισμού με τους τόκους που έχουν
αποφέρει τα εν λόγω περιουσιακά στοιχεία.»

Jacques DELVAUX, Yvette HAMILIUS

Για τη δικαστική εκκαθάριση της BCCI SA
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Συνοπτικό δελτίο κοινοποιούμενο από τα κράτη μέλη για τις κρατικές ενισχύσεις που χορηγούνται
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 της Επιτροπής σχετικά με την εφαρμογή των άρθρων 87
και 88 της συνθήκης ΕΚ στις κρατικές ενισχύσεις προς μικρομεσαίες επιχειρήσεις που δραστηριοποιού-
νται στους τομείς της παραγωγής, μεταποίησης και εμπορίας γεωργικών προϊόντων όπως τροποποιήθηκε

με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 70/2001

(2008/C 106/11)

Αριθμός ενίσχυσης: XA 335/07

Κράτος μέλος: Δανία

Περιφέρεια: —

Τίτλος του καθεστώτος ενισχύσεων ή επωνυμία της εταιρείας
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση:

Sundhedsstyring i vildtopdræt

Støttemodtager er Danmarks Tekniske Universitet (DTU), Veteri-
nærinstituttet

Νομική βάση: Lov om administration af Det Europæiske Fælles-
skabs forordninger om markedsordninger for landbrugsvarer m.
v. (Bemyndigelsesloven), jf. lovbekendtgørelse nr. 297 af 28.
april 2004

Ετήσιες δαπάνες που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο του
καθεστώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης
ενίσχυσης που χορηγείται στην εταιρεία: 300 000 DKK κατά
την περίοδο 2007-2008

Μέγιστη ένταση της ενίσχυσης: 100 %

Ημερομηνία εφαρμογής: 1η Οκτωβρίου 2007

Διάρκεια του καθεστώτος ή της μεμονωμένης ενίσχυσης: Έως
τις 30 Σεπτεμβρίου 2008

Στόχοι της ενίσχυσης: Στόχος του καθεστώτος είναι να εξασφα-
λίσει ότι τα νεαρά πτηνά που απελευθερώνονται για να χρησιμεύ-
σουν ως θηράματα είναι υγιή και αποτελούν βιώσιμο απόθεμα
πτηνών κατάλληλων προς ανθρώπινη κατανάλωση. Δεδομένου ότι
τα ποσοστά θνησιμότητας μεταξύ των νεαρών πτηνών είναι συνήθως
υψηλά, το καθεστώς έχει σχεδιαστεί έτσι ώστε να παρέχει πληρο-
φορίες σχετικά με τις αιτίες των θανάτων στις ομάδες των νεαρό-
τερων ατόμων των πτηνών που προορίζονται για θηράματα. Βάσει
των συλλεγόμενων δεδομένων, συντάσσεται γνωμοδότηση σχετικά
με τη διαχείριση των πτηνών που προορίζονται για θηράματα
(κυρίως φασιανών) κατά τις τρεις πρώτες εβδομάδες της ζωής τους,
με στόχο να ελαχιστοποιηθούν οι απώλειες παραγωγής. Οι τελικοί
δικαιούχοι είναι οι εκτροφείς πτηνών που προορίζονται για θηρά-
ματα. Το καθεστώς εμπίπτει στο άρθρο 15 παράγραφος 2
στοιχείο γ). Αφορά δαπάνες για υπηρεσίες συμβούλου

Σχετικός(-οί) τομέας(-είς): Πτηνά που προορίζονται για θηράματα

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής:

Fjerkræafgiftsfonden
Axeltorv 3
DK-1609 København V

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο: www.fa-fonden.dk

Άλλες πληροφορίες: —

Αριθμός ενίσχυσης: XA 338/07

Κράτος μέλος: Δανία

Περιφέρεια: —

Τίτλος του καθεστώτος ενισχύσεων ή επωνυμία της επιχεί-
ρησης που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση: Stikprøvekontrol,
slagtekyllinger. Støttemodtager er Det Danske Fjerkræråd

Νομική βάση: Lov om administration af Det Europæiske Fælles-
skabs forordninger om markedsordninger for landbrugsvarer m.
v. (Bemyndigelsesloven), jf. lovbekendtgørelse nr. 297 af 28.
april 2004

Ετήσιες δαπάνες που προβλέπονται στο πλαίσιο του καθε-
στώτος ενισχύσεων ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης
ενίσχυσης που χορηγείται στην επιχείρηση: 90 000 DKK κατά
την περίοδο 2007-2008

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης: 100 %

Ημερομηνία έναρξης εφαρμογής: 1η Οκτωβρίου 2007

Διάρκεια του καθεστώτος ενισχύσεων ή της μεμονωμένης
ενίσχυσης: Έως την 30ή Σεπτεμβρίου 2008

Στόχος της ενίσχυσης:
Κάλυψη του κόστους των δειγματοληπτικών ελέγχων στα σμήνη
κοτόπουλων κρεατοπαραγωγής βάσει του άρθρου 11 του
«bekendtgørelse nr. 1069 af 17. december 2001 om hold af
kyllinger og rugeægsproduktion» (Διάταγμα αριθ. 1069 της
17ης Δεκεμβρίου 2001 για την παραγωγή κοτόπουλων και αυγών).

Οι τελικοί δικαιούχοι είναι αγρότες που παράγουν κοτόπουλα κρεα-
τοπαραγωγής και το καθεστώς αφορά μόνο μικρές και μεσαίες
επιχειρήσεις.

Το καθεστώς εμπίπτει στο άρθρο 10 παράγραφος 1. Αφορά
δαπάνες για υγειονομικούς ελέγχους

Σχετικός(-οί) τομέας(-είς): Πουλερικά (κοτόπουλα κρεατοπαρα-
γωγής)

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής:
Fjerkræafgiftsfonden
Axeltorv 3
DK-1609 København V

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο: www.fa-fonden.dk

Άλλες πληροφορίες: —

Αριθμός ενίσχυσης: XA 374/07

Κράτος μέλος: Δημοκρατία της Σλοβενίας

Περιφέρεια: Območje občine Miklavž na Dravskem polju
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Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης ή ονομασία της εταιρείας
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση: Dodeljevanje državnih
pomoči za programe razvoja kmetijstva in podeželja v občini
Miklavž na Dravskem polju

Νομική βάση: Pravilnik o dodeljevanju državnih pomoči,
pomoči de minimis in izvajanju drugih ukrepov na področju
razvoja kmetijstva in podeželja v občini Miklavž na Dravskem
polju

Ετήσιες δαπάνες που προβλέπονται στο πλαίσιο του καθε-
στώτος ή συνολικό ετήσιο ποσό ενίσχυσης που χορηγείται
στην επιχείρηση:
2007: 22 000 EUR

2008: 22 000 EUR

2009: 22 000 EUR

2010: 22 000 EUR

2011: 22 000 EUR

2012: 22 000 EUR

2013: 22 000 EUR

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης:

1. Επενδύσεις σε γεωργικές εκμεταλλεύσεις για πρωτογενή παρα-
γωγή:

— έως 50 % κατ' ανώτατο όριο των επιλέξιμων δαπανών για
επενδύσεις στις μειονεκτικές περιοχές,

— έως 40 % κατ' ανώτατο όριο των επιλέξιμων δαπανών για
επενδύσεις σε άλλες περιοχές,

— έως 50 % κατ' ανώτατο όριο των επιλέξιμων δαπανών για
επενδύσεις σε άλλες περιοχές, εάν οι επενδύσεις πραγματο-
ποιούνται από νέους γεωργούς εντός πενταετίας από την
εγκατάστασή τους. Οι επενδύσεις αυτές πρέπει να καθορίζο-
νται σε επιχειρησιακά σχέδια. Οι νέοι γεωργοί πρέπει να
πληρούν τις προϋποθέσεις του άρθρου 22 του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1698/2005.

Οι ενισχύσεις προορίζονται για επενδύσεις αποκατάστασης στοι-
χείων των γεωργικών εκμεταλλεύσεων, για την αγορά εξοπλισμού
που χρησιμοποιείται στη γεωργική παραγωγή, για επενδύσεις σε
μόνιμες καλλιέργειες, για βελτίωση γεωργικών εκτάσεων και για
τη διαχείριση βοσκοτόπων.

2. Διατήρηση παραδοσιακών τοπίων και κτηρίων:

— έως 60 % κατ' ανώτατο όριο, ή προκειμένου για μειονεκτικές
περιοχές έως 75 % κατ' ανώτατο όριο, των επιλέξιμων
δαπανών των επενδύσεων με σκοπό τη διατήρηση της πολιτι-
στικής κληρονομιάς που βρίσκεται σε παραγωγικά στοιχεία
του ενεργητικού (κτίρια αγροκτημάτων), υπό τον όρο ότι η
επένδυση δεν συνεπάγεται αύξηση της παραγωγικής ικανό-
τητας της γεωργικής εκμετάλλευσης,

— έως 100 % κατ' ανώτατο όριο των επιλέξιμων δαπανών για
επενδύσεις με σκοπό τη διατήρηση μη παραγωγικών στοι-
χείων της πολιτιστικής κληρονομιάς που βρίσκονται σε γεωρ-
γικές εκμεταλλεύσεις (χώροι αρχαιολογικού και ιστορικού
ενδιαφέροντος),

— πρόσθετη ενίσχυση έως 100 % κατ' ανώτατο όριο για την
κάλυψη των πρόσθετων δαπανών που προκύπτουν από τη
χρήση παραδοσιακών υλικών, τα οποία είναι απαραίτητα για
τη διατήρηση των στοιχείων πολιτιστικής κληρονομιάς των
κτιρίων.

3. Ενισχύσεις για την πληρωμή ασφαλίστρων:

— το ύψος της συγχρηματοδότησης του Δήμου είναι η
διαφορά μεταξύ του ποσού της συγχρηματοδότησης των
ασφαλίστρων από τον εθνικό προϋπολογισμό και έως
ποσοστό 50 % κατ' ανώτατο όριο των επιλέξιμων δαπανών
των ασφαλίστρων για την ασφάλιση καλλιεργειών και προϊό-
ντων και για την ασφάλιση του ζωικού κεφαλαίου έναντι
ασθενειών.

4. Ενισχύσεις αναδασμού:

— έως ποσοστό 70 % κατ' ανώτατο όριο των επιλέξιμων
νομικών και διοικητικών δαπανών.

5. Ενισχύσεις για την ενθάρρυνση της παραγωγής γεωργικών
προϊόντων ποιότητας:

— η ενίσχυση χορηγείται σε ποσοστό έως 70 % κατ' ανώτατο
όριο των πραγματικών δαπανών — Υπό μορφή επιδοτού-
μενων υπηρεσιών και δεν πρέπει να περιλαμβάνει άμεσες
χρηματικές πληρωμές σε παραγωγούς.

6. Παροχή τεχνικής υποστήριξης:

— έως ποσοστό 70 % των επιλέξιμων δαπανών για εκπαίδευση
και κατάρτιση των κατόχων γεωργικών εκμεταλλεύσεων, για
υπηρεσίες παροχής συμβουλών από τρίτους, για διοργάνωση
συνεδρίων, διαγωνισμών και εμπορικών εκθέσεων καθώς και
για έντυπα, καταλόγους και ιστοσελίδες. Η ενίσχυση χορη-
γείται υπό μορφή επιδοτούμενων υπηρεσιών και δεν πρέπει
να περιλαμβάνει άμεσες χρηματικές πληρωμές σε παρα-
γωγούς

Ημερομηνία έναρξης της εφαρμογής: Νοέμβριος 2007 (ή η
ημερομηνία έναρξης ισχύος των Κανόνων)

Διάρκεια του καθεστώτος ή της μεμονωμένης ενίσχυσης: Έως
31 Δεκεμβρίου 2013

Στόχος της ενίσχυσης: Στήριξη των ΜΜΕ

Αναφορά στα άρθρα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006
και επιλέξιμες δαπάνες:

Το κεφάλαιο ΙΙ του σχεδίου κανονιστικών διατάξεων περί χορήγησης
κρατικών ενισχύσεων και ενισχύσεων ήσσονος σημασίας, καθώς και
περί εφαρμογής άλλων μέτρων γεωργικής και αγροτικής ανάπτυξης
στον Δήμο Miklavž na Dravskem polju, περιλαμβάνει μέτρα τα
οποία συνιστούν κρατική ενίσχυση, βάσει των ακόλουθων άρθρων
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006 της Επιτροπής, της
15ης Δεκεμβρίου 2006, σχετικά με την εφαρμογή των άρθρων 87
και 88 της συνθήκης στις κρατικές ενισχύσεις προς μικρές και
μεσαίες επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται στον τομέα της παρα-
γωγής γεωργικών προϊόντων και για την τροποποίηση του κανονι-
σμού (ΕΚ) αριθ. 70/2001 (ΕΕ L 358 της 16.12.2006, σ. 3):

— άρθρο 4: Επενδύσεις σε γεωργικές εκμεταλλεύσεις,

— άρθρο 5: Διατήρηση παραδοσιακών τοπίων και κτηρίων,

— άρθρο 12: Ενισχύσεις για την καταβολή ασφαλίστρων,

— άρθρο 13: Ενισχύσεις αναδασμού,

— άρθρο 14: Ενισχύσεις για την ενθάρρυνση της παραγωγής γεωρ-
γικών προϊόντων ποιότητας,

— άρθρο 15: Ενισχύσεις για την παροχή τεχνικής υποστήριξης
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Σχετικός(-οί) τομέας(-είς): Γεωργία

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής:
Občina Miklavž na Dravskem polju
Nad izviri 6
SLO-2204 Miklavž na Dravskem polju

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο:
http://www.izit.si/muv/index.php?action=showIzdaja&yea-
r=2007&izdajaID=427

Αριθ. 576, σ. 1131

Λοιπές πληροφορίες:
Το μέτρο ενίσχυσης για την καταβολή ασφαλίστρων, προκειμένου
να ασφαλιστούν οι καλλιέργειες και τα προϊόντα, καλύπτει τα
ακόλουθα δυσμενή καιρικά φαινόμενα, τα οποία μπορούν να
εξομοιωθούν με θεομηνίες: εαρινό παγετό, χαλάζι, κεραυνούς,
πυρκαγιά που προκαλείται από κεραυνό, θύελλες, καταιγίδες και
πλημμύρες.

Οι δημοτικές ρυθμίσεις πληρούν τις απαιτήσεις του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1857/2006 για τα μέτρα που πρέπει να θεσπισθούν από
τους δήμους και τις γενικές εκτελεστικές διατάξεις εφαρμογής
(διαδικασία χορήγησης των ενισχύσεων, σώρευση, διαφάνεια και
έλεγχος των ενισχύσεων)

Leo KREMŽAR
Δήμαρχος του Miklavž na Dravskem polju

Αριθμός ενίσχυσης: XA 377/07

Κράτος μέλος: Δημοκρατία της Σλοβενίας

Περιφέρεια: Občina Moravske Toplice

Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης ή ονομασία της εταιρείας
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση: Podpora programom
razvoja kmetijstva in podeželja v občini Moravske Toplice
2007–2013

Νομική βάση: Pravilnik o dodeljevanju državnih pomoči na
področju razvoja kmetijstva in podeželja v občini Moravske
Toplice (II. Poglavje)

Ετήσιες δαπάνες που προβλέπονται στο πλαίσιο του καθε-
στώτος ή συνολικό ετήσιο ποσό ενίσχυσης που χορηγείται
στην επιχείρηση:
2007: 12 000 EUR

2008: 12 000 EUR

2009: 12 000 EUR

2010: 12 000 EUR

2011: 12 000 EUR

2012: 12 000 EUR

2013: 12 000 EUR

Μέγιστη ένταση ενίσχυσης:

1. Ενίσχυση για την καταβολή των ασφαλίστρων:

— η δημοτική στήριξη, σύμφωνα με τους εθνικούς κανόνες περί
της συγχρηματοδότησης των ασφαλίστρων για τη γεωργική
παραγωγή του τρέχοντος έτους, προβλέπει μέγιστο ποσό
ενίσχυσης έως 50 % των επιλέξιμων δαπανών των ασφαλί-

στρων για την ασφάλιση καλλιεργειών και προϊόντων, από
δυσμενή καιρικά φαινόμενα, τα οποία μπορούν να εξομοιω-
θούν με θεομηνίες και για την ασφάλιση του ζωικού κεφα-
λαίου έναντι του κινδύνου καταστροφής από ασθένειες.

2. Παροχή τεχνικής υποστήριξης στον γεωργικό τομέα:

— έως 50 % κατ' ανώτατο όριο των επιλέξιμων δαπανών για
εκπαίδευση και κατάρτιση των κατόχων εκμεταλλεύσεων και
των εργαζομένων σε αυτές, για διοργάνωση συνεδρίων,
διαγωνισμών και εμπορικών εκθέσεων. Η ενίσχυση χορηγείται
υπό μορφή επιδοτούμενων υπηρεσιών και δεν πρέπει να περι-
λαμβάνει άμεσες χρηματικές πληρωμές σε παραγωγούς

Ημερομηνία έναρξης της εφαρμογής: Δεκέμβριος 2007 (η
ενίσχυση δεν θα καταβληθεί πριν δημοσιευθούν οι συνοπτικές
πληροφορίες στον δικτυακό τόπο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής)

Διάρκεια του καθεστώτος ή της μεμονωμένης ενίσχυσης: Έως
31 Δεκεμβρίου 2013

Στόχος της ενίσχυσης: Στήριξη των ΜΜΕ

Αναφορά στα άρθρα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006:

Το κεφάλαιο ΙΙ του σχεδίου κανονιστικών διατάξεων περί χορήγησης
κρατικών ενισχύσεων γεωργικής και αγροτικής ανάπτυξης στον
Δήμο Moravske Toplice, περιλαμβάνει μέτρα τα οποία συνιστούν
κρατική ενίσχυση, βάσει των ακόλουθων άρθρων του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1857/2006 της Επιτροπής, της 15ης Δεκεμβρίου 2006,
σχετικά με την εφαρμογή των άρθρων 87 και 88 της συνθήκης στις
κρατικές ενισχύσεις προς μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις που
δραστηριοποιούνται στον τομέα της παραγωγής γεωργικών προϊό-
ντων και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 70/2001
(ΕΕ L 358 της 16.12.2006, σ. 3):

— άρθρο 12: Ενίσχυση για την καταβολή ασφαλίστρων,

— άρθρο 15: Παροχή τεχνικής υποστήριξης στον γεωργικό τομέα

Σχετικός(-οί) τομέας(-είς): Γεωργία

Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής:

Občina Moravske Toplice
Kranjčeva ulica 3
SLO-9226 Moravske Toplice

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο:

http://www.uradni-list.si/1/ulonline.jsp?urlid=2007104&dhid=92540

Λοιπές πληροφορίες:

Το μέτρο ενίσχυσης για την καταβολή ασφαλίστρων, προκειμένου
να ασφαλιστούν οι καλλιέργειες και τα προϊόντα, καλύπτει τα
ακόλουθα δυσμενή καιρικά φαινόμενα, τα οποία μπορούν να
εξομοιωθούν με θεομηνίες: εαρινό παγετό, χαλάζι, κεραυνούς,
πυρκαγιά που προκαλείται από κεραυνό, θύελλες, καταιγίδες και
πλημμύρες.

Οι δημοτικές ρυθμίσεις πληρούν τις απαιτήσεις του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 1857/2006 για τα μέτρα που πρέπει να θεσπισθούν από
τους δήμους και τις γενικές εκτελεστικές διατάξεις εφαρμογής
(διαδικασία χορήγησης των ενισχύσεων, σώρευση, διαφάνεια και
έλεγχος των ενισχύσεων)

Για τον Δήμαρχο
Martina VINK-KRANJEC
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Αριθμός ενίσχυσης: XA 379/07

Κράτος μέλος: Δημοκρατία της Σλοβενίας

Περιφέρεια: Območje občine Ormož

Τίτλος του καθεστώτος ενίσχυσης ή επωνυμία της επιχείρησης
που λαμβάνει μεμονωμένη ενίσχυση: Finančna sredstva za
ohranjanje in razvoj kmetijstva in podeželja v občini Ormož

Νομική βάση: Pravilnik o dodeljevanju državnih pomoči za
ohranjanje in razvoj kmetijstva in podeželja v občini Ormož za
programsko obdobje 2007–2013

Ετήσιες δαπάνες που προβλέπονται στο πλαίσιο του καθε-
στώτος ή συνολικό ποσό της μεμονωμένης ενίσχυσης που
χορηγείται στην επιχείρηση:
2007: 71 800 EUR

2008: 80 000 EUR

2009: 88 000 EUR

2010: 96 000 EUR

2011: 105 000 EUR

2012: 115 000 EUR

2013: 125 000 EUR

Μέγιστη ένταση της ενίσχυσης:

1. Επένδυση σε γεωργικές εκμεταλλεύσεις για πρωτογενή παρα-
γωγή:

— μέχρι 50 % της επιλέξιμης δαπάνης σε μειονεκτικές
περιοχές,

— μέχρι 40 % της επιλέξιμης δαπάνης σε άλλες περιοχές.

Σκοπός της ενίσχυσης είναι η επένδυση σε γεωργικές εκμεταλ-
λεύσεις, η διαχείριση γεωργικών εκτάσεων, η αγορά εξοπλισμού
που θα χρησιμοποιηθεί για πρωτογενή παραγωγή και για επεν-
δύσεις σε μόνιμες καλλιέργειες.

2. Παροχή τεχνικής στήριξης:

— μέχρι 100 % του κόστους για την εκπαίδευση και κατάρτιση
των γεωργών, για υπηρεσίες παροχής συμβουλών, για τη
διοργάνωση φόρουμ, διαγωνισμών, εμποροπανηγύρεων, εκθέ-
σεων, για εκδόσεις, καταλόγους και ιστότοπους, και για τη
διάδοση της επιστημονικής γνώσης. Η ενίσχυση θα χορη-
γηθεί με τη μορφή επιδοτούμενων υπηρεσιών και δεν γίνο-
νται απευθείας πληρωμές στους παραγωγούς.

3. Ενίσχυση για την πληρωμή ασφαλίστρων:

— το ποσό της χρηματοδότησης στον δήμο ισούται με τη
διαφορά μεταξύ του ποσού της συγχρηματοδότησης των
ασφαλίστρων από τον εθνικό προϋπολογισμό και μέχρι 50 %
της επιλέξιμης δαπάνης για ασφάλιστρα για την κάλυψη
καλλιεργειών και οπωροφόρων.

4. Ενίσχυση για την ενθάρρυνση της παραγωγής ποιοτικών γεωρ-
γικών προϊόντων:

— μέχρι 100 % της επιλέξιμης δαπάνης· χορηγείται με τη
μορφή επιδοτούμενων υπηρεσιών και δεν γίνονται απευθείας
πληρωμές στους παραγωγούς

Ημερομηνία εφαρμογής: Νοέμβριος 2007 (η ενίσχυση δεν θα
καταβληθεί πριν από τη δημοσίευση περίληψης στον ιστότοπο της
Ευρωπαϊκής Επιτροπής)

Διάρκεια του καθεστώτος ή της μεμονωμένης ενίσχυσης: Μέχρι
τις 31 Δεκεμβρίου 2013

Στόχος της ενίσχυσης: Στήριξη στις ΜΜΕ

Αναφορά στα άρθρα του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1857/2006
και επιλέξιμες δαπάνες:
Το σχέδιο κανόνων χορήγησης κρατικών ενισχύσεων και ενισχύσεων
για τη διατήρηση και την ανάπτυξη της γεωργίας και των αγροτικών
περιοχών στον δήμο Ormož για την περίοδο προγραμματισμού
2001-2013 περιλαμβάνει μέτρα που αποτελούν κρατική
ενίσχυση σύμφωνα με τα ακόλουθα άρθρα του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1857/2006 της Επιτροπής, της 15ης Δεκεμβρίου 2006, για
την εφαρμογή των άρθρων 87 και 88 της συνθήκης στις κρατικές
ενισχύσεις σε μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις που δραστηριοποιού-
νται στην παραγωγή γεωργικών προϊόντων και που τροποποιεί τον
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 70/2001 (ΕΕ L 358 της 16.12.2006 σ. 3):

— άρθρο 4: Επενδύσεις σε γεωργικές εκμεταλλεύσεις,

— άρθρο 12: Ενίσχυση για την πληρωμή των ασφαλίστρων,

— άρθρο 14: Ενίσχυση για την ενθάρρυνση της παραγωγής ποιο-
τικών γεωργικών προϊόντων,

— άρθρο 15 του κανονισμού της Επιτροπής: Παροχή τεχνικής
βοήθειας στον γεωργικό τομέα

Σχετικός(-οί) τομέας(-είς): Γεωργία
Ονομασία και διεύθυνση της χορηγούσας αρχής:
Občina Ormož
Ptujska c. 6
SLO-2270 Ormož

Διεύθυνση στο Διαδίκτυο:
http://www.ormoz.si/dokument.aspx?id=610

Λοιπές πληροφορίες:
Το μέτρο, το οποίο αφορά την πληρωμή ασφαλίστρων για την
κάλυψη των καλλιεργειών και των οπωροφόρων, καλύπτει τα
ακόλουθα κλιματικά φαινόμενα τα οποία μπορούν να εξομοιωθούν
με φυσικές καταστροφές: εαρινός παγετός, χαλάζι, αστραπές,
πυρκαγιά που προκαλείται από αστραπή, καταιγίδα και πλημμύρες.

Οι κανόνες του δήμου πληρούν τις απαιτήσεις του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 1857/2006 σε ό,τι αφορά τα μέτρα που θεσπίζει ο δήμος και
τις εφαρμοστέες γενικές διατάξεις (ενέργειες που προηγούνται της
χορήγησης της ενίσχυσης, σώρευση, διαφάνεια και παρακολούθηση
της ενίσχυσης)

Alojz SOK
Δήμαρχος του Ormož
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V

(Γνωστοποιήσεις)

ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Πρόσκληση υποβολής προτάσεων στο πλαίσιο του σχεδίου ετήσιου προγράμματος εργασίας για επιχορη-
γήσεις στο πεδίο του διευρωπαϊκού δικτύου Ενέργεια (TEN-E) για το 2008

[Απόφαση Ε(2008) 1360 της Επιτροπής]

(2008/C 106/12)

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή/Γενική Διεύθυνση Ενέργειας και Μεταφορών προκηρύσσει πρόσκληση υποβολής προτά-
σεων, με σκοπό την επιχορήγηση έργων σύμφωνα με τις προτεραιότητες και τους στόχους που έχουν καθοριστεί
στο σχέδιο ετήσιου προγράμματος εργασίας για επιχορηγήσεις στο πεδίο του διευρωπαϊκού δικτύου Ενέργεια για
το 2008.

Το ανώτατο ποσό που διατίθεται για το 2008 στο πλαίσιο της παρούσας πρόσκλησης υποβολής προτάσεων είναι
22 260 000 EUR.

Η προθεσμία υποβολής προτάσεων λήγει στις 30 Ιουνίου 2008.

Το πλήρες κείμενο της πρόσκλησης υποβολής προτάσεων διατίθεται στη διεύθυνση:

http://ec.europa.eu/dgs/energy_transport/grants/proposal_en.htm
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ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ
ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΥ

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ανακοίνωση της γαλλικής κυβέρνησης σύμφωνα με την οδηγία 94/22/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συμβουλίου για τους όρους χορήγησης και χρήσης των αδειών αναζήτησης, εξερεύνησης και

παραγωγής υδρογονανθράκων (1)

(Γνωστοποίηση σχετικά με αίτηση επέκτασης της αποκλειστικής άδειας αναζήτησης κοιτασμάτων υγρών ή αέριων
υδρογονανθράκων, αποκαλούμενης «Permis de Lavignolle»)

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 106/13)

Με αίτηση της 16ης Ιανουαρίου 2008, οι εταιρείες Marex Petroleum Corporation (dba Marex, Inc.), με
έδρα 13819 Threadall Park Drive, Houston, Texas 77077 (Ηνωμένες Πολιτείες της Αμερικής), και Etablisse-
ments Maurel & Prom, με έδρα 12, rue Volney, F-75002 Paris, ζήτησαν να τους δοθεί επέκταση της αποκλει-
στικής άδειας για την αναζήτηση κοιτασμάτων υγρών ή αέριων υδρογονανθράκων, αποκαλούμενης άδειας «Permis
de Lavignolle», σε έκταση περίπου 60 km2, που καλύπτει μέρος του διοικητικού διαμερίσματος Gironde.

Η επέκταση της άδειας αφορά έκταση που οριοθετείται από τόξα μεσημβρινών και παραλλήλων τεμνομένων στα
σημεία των οποίων οι γεωγραφικές συντεταγμένες εμφαίνονται στον πίνακα που ακολουθεί. Ως βάση λαμβάνεται ο
μεσημβρινός που διέρχεται από το Παρίσι.

Σημεία Γεωγραφικό μήκος Γεωγραφικό πλάτος

A 3,80 gr Δ 49,60 gr Β

B 3,70 gr Δ 49,60 gr Β

C 3,70 gr Δ 49,50 gr Β

D 3,80 gr Δ 49,50 gr Β

Από την έκταση εξαιρείται η ζώνη παραχώρησης Tamaris.

Σημεία Γεωγραφικό μήκος Γεωγραφικό πλάτος

E 3,79 gr Δ 49,58 gr Β

F 3,75 gr Δ 49,58 gr Β

G 3,75 gr Δ 49,54 gr Β

H 3,77 gr Δ 49,54 gr Β

I 3,77 gr Δ 49,55 gr Β

J 3,79 gr Δ 49,55 gr Β
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Κατάθεση αιτήσεων και κριτήρια χορήγησης δικαιωμάτων

Οι υποβάλλοντες την αρχική αίτηση και τις ανταγωνιστικές αιτήσεις πρέπει να αποδείξουν ότι πληρούν τις προϋπο-
θέσεις που ορίζονται στα άρθρα 4 και 5 του διατάγματος αριθ. 2006-648 της 2ας Ιουνίου 2006 περί εξορυ-
κτικών δικαιωμάτων και δικαιωμάτων υπόγειας αποθήκευσης (Επίσημη Εφημερίδα της Γαλλικής Δημοκρατίας της
3ης Ιουνίου 2006).

Οι ενδιαφερόμενες εταιρείες μπορούν να υποβάλουν ανταγωνιστικές αιτήσεις εντός προθεσμίας ενενήντα ημερών
από την ημερομηνία δημοσίευσης της παρούσας γνωστοποίησης, σύμφωνα με τη διαδικασία που περιγράφεται
συνοπτικά στην «Ανακοίνωση σχετικά με την απόκτηση δικαιωμάτων εκμετάλλευσης υδρογονανθράκων στη
Γαλλία», η οποία δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 374 της 30ής Δεκεμ-
βρίου 1994, σ. 11, και καθορίστηκε με το διάταγμα αριθ. 2006-648 περί εξορυκτικών δικαιωμάτων και δικαιω-
μάτων υπόγειας αποθήκευσης. Οι ανταγωνιστικές αιτήσεις πρέπει να απευθύνονται στον αρμόδιο για τα ορυχεία
υπουργό, στην κατωτέρω αναγραφόμενη διεύθυνση.

Οι αποφάσεις σχετικά με την αρχική αίτηση και τις ανταγωνιστικές αιτήσεις λαμβάνονται κατ' εφαρμογήν των
κριτηρίων χορήγησης εξορυκτικών δικαιωμάτων που καθορίζονται στο άρθρο 6 του εν λόγω διατάγματος και θα
ληφθούν έως τις 17 Ιανουαρίου 2010.

Προϋποθέσεις και απαιτήσεις σχετικά με την άσκηση και την παύση της δραστηριότητας

Οι αιτούμενοι καλούνται να ανατρέξουν στα άρθρα 79 και 79.1 του μεταλλευτικού κώδικα (code minier) και στο
διάταγμα αριθ. 2006-649 της 2ας Ιουνίου 2006 περί εξορυκτικών δραστηριοτήτων, εργασιών υπόγειας αποθή-
κευσης, αστυνομίας ορυχείων και υπόγειας αποθήκευσης (Επίσημη Εφημερίδα της Γαλλικής Δημοκρατίας της
3ης Ιουνίου 2006).

Για περισσότερες πληροφορίες, οι ενδιαφερόμενοι μπορούν να απευθύνονται στην ακόλουθη διεύθυνση: Μinistère
de l'écologie, du développement et de l'aménagement durables (direction générale de l'énergie et des matières
premières, direction des ressources énergétiques et minérales, bureau de la législation minière), 61, boulevard
Vincent Auriol, Télédoc 133, F-75703 Paris Cedex 13 [τηλέφωνο (33) 144 97 23 02, φαξ (33) 144 97 05 70].

Οι κανονιστικές και νομοθετικές διατάξεις που αναφέρονται ανωτέρω διατίθενται στο δικτυακό τόπο Légifrance:

http://www.legifrance.gouv.fr
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Προηγούμενη γνωστοποίηση συγκέντρωσης

(Υπόθεση COMP/M.5127 — Indra/Sita France/Renault)

Υπόθεση υποψήφια για απλοποιημένη διαδικασία

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2008/C 106/14)

1. Στις 21 Απριλίου 2008, η Επιτροπή έλαβε γνωστοποίηση μιας προτεινόμενης συγκέντρωσης σύμφωνα με το
άρθρο 4 του κανονισμού (EK) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (1) με την οποία οι επιχειρήσεις Sita France SA
(«Sita», Γαλλία), που ανήκει στον όμιλο Suez, και Renault s.a.s. («Renault», Γαλλία), που ελέγχεται από τον όμιλο
Renault, αποκτούν με την έννοια του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού του Συμβουλίου κοινό
έλεγχο της επιχείρησης Indra Investissements SAS («Indra», Γαλλία) με αγορά μετοχών.

2. Οι επιχειρηματικές δραστηριότητες των εν λόγω επιχειρήσεων είναι:

— για την Sita: διαχείριση αποβλήτων στη Γαλλία,

— για την Renault: αυτοκινητοβιομηχανία,

— για την Indra: διαχείριση αποβλήτων στη Γαλλία, επικεντρωμένη στη διανομή και διάλυση οχημάτων εκτός
χρήσης.

3. Κατά την προκαταρκτική εξέταση, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η γνωστοποιηθείσα συναλλαγή θα μπορούσε
να εμπέσει στο πεδίο εφαρμογής του κανονισμού (EK) αριθ. 139/2004. Εντούτοις, επιφυλάσσεται να λάβει τελική
απόφαση επί του σημείου αυτού. Σύμφωνα με την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με μια απλοποιημένη διαδι-
κασία αντιμετώπισης ορισμένων συγκεντρώσεων βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 139/2004 του Συμβουλίου (2)
σημειώνεται ότι η παρούσα υπόθεση είναι υποψήφια για να αντιμετωπιστεί βάσει της διαδικασίας που προβλέπεται
στην ανακοίνωση.

4. Η Επιτροπή καλεί τους ενδιαφερόμενους τρίτους να υποβάλουν οποιεσδήποτε παρατηρήσεις για την προτει-
νόμενη συγκέντρωση στην Επιτροπή.

Οι παρατηρήσεις πρέπει να φθάσουν στην Επιτροπή το αργότερο εντός δέκα ημερών από την ημερομηνία της
παρούσας δημοσίευσης, με την αναφορά COMP/M.5127 — Indra/Sita France/Renault. Οι παρατηρήσεις μπορούν
να σταλούν στην Eπιτροπή με φαξ [αριθμός (32-2) 296 43 01 ή 296 72 44] ή ταχυδρομικά στην ακόλουθη
διεύθυνση:

Ευρωπαϊκή Επιτροπή
ΓΔ Ανταγωνισμού
Μητρώο Συγχωνεύσεων
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel
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(1) ΕΕ L 24 της 29.1.2004, σ. 1.
(2) ΕΕ C 56 της 5.3.2005, σ. 32.



ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ

Διορθωτικό στις επίσημες αργίες για το έτος 2008

(Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 70 της 15ης Μαρτίου 2008)

(2008/C 106/15)

Στη σελίδα 13, στην καταχώριση «Belgique/België»:

αντί: «… 2.11, 11.11, …»,

διάβαζε: «… 2.11, 10.11, 11.11, …»·

στην καταχώριση «Nederland»:

αντί: «1.1, 24.3, 1.5, 2.5, 5.5, 12.5, …»,

διάβαζε: «1.1, 24.3, 30.4, 1.5, 12.5, …».
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